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r N T R o V u e e r o N 

La exposici6n del presente trabajo tiene como objetivo fund~ 

mental; identificar elementos que permitan hacer más relevante y -

eficiente el proceso enseñanza-aprendizaje de un idioma extranjero. 

Después de haber detectado algunas de las problemáticas más sobre­

salientes y con el objeto de aminorarlas, en este escrito se expo­

nen. algunas alternativas a seguir, apoyándose sobre todo en la in-

·centivación en el ambiente escolar. Al mismo tiempo se ofrecen --

otras sugerenci~s, mismas que redundarán en beneficio del alumnado 

si tanto autoridades como tutores colaboran a la realizaci6n de és 

tas. 

La inquietud por la elaboración de este tema, s~· origina de­

bido a que la. sustentante realiz6 labores docentes de lengua ex--­

tra!ljera durante varios añ.os frente a grupos de este nive.l (Secun-

daria Técnica Pfiblica) . Al estar inmersa en este ambiente, se tu-

vo la posibilidad de apreciar muchas de las situaciones que afee-­

tan negativamente el desarrollo académico de la mayoría de los es-· 

tÚdiantes de estos planteles. En el Capítulo I, se describen pre­

cisamente los aspectos más conflictivos. 

Entre uno de los problemas que se consideran de mayor impor­

tancia se puede mencionar la existencia de un programa extenso, am 

bicioso, el cual incluye ocho unidades, mismas que a su vez contie 

nen un gran nfimero de objetivos y actividades cada una. Como es -

de suponerse, este programa tiene que ser estudiado y cubiertos '-­

sus objetivos en el transcurso del año escolar, teóricamente las -

horas dedicadas a la enseñanza de un idioma extranjero en los 
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planteles de este tipo· son tres 1 aunque en la ret.11 tdnd se viene de­

dicando s6lo l:40· h., ésto sin cons1derar las clas~s perdidas por -

diferentes razones (suspensi6n de clases por días festivos, ausen--

cia del maestro etc.). Como podemos notar, el tiempo destinado a -

la enseñanza de una lengua extranjera es restringido si lo tratamos 

-a.e adaptar a un programa tan extenso. Por otro lado, los planes de 

clase de lengua extranjera reglamentados por las autoridades supe-­

rieres, no ofrecen gran oportunidad.al alumnado de actividades que 

requieran de mayor reflexi6n, que aunque sí se mencionan (Communic~ 

tive Activities), por la apremiante situación del tiempo no se lle-

van al cabo por lo general. Esta situaci6n resulta agravan±e si el 

profesor que minupula dichos planes de clase carece de:. Vocación, -

conocimientos pedag6gicos y creatividad, ya que pro.:=:urará seguir al 

pie de la letra dicho plan, pensando que "terminar el programa" 6 -

el. mismo "programa", es. lo más importante en el proceso enseñanza-­

aprendizaje. 

Algunos docentes que tienen a su cargo la enseñanza de un --­

idioma extranjero no tienen en realidad vocación para esa labor, p~ 

ra ellos la docencia es simplemente una forma más de subsistir, o -

mejor dicho, son el tipo de maestros que se dedican a la enseñanza 

porque no tuvieron la oportunidad de encontrar otro empleo, y con -

frustración se tienen que dedicar a la docencia, olvidándose de la 

gran responsabilidad que implica el ser educador. 

Además de los tres factores negativos ya mencionados: Progr~ 

ma extenso, tiempo breve, y deficiencias por parte del personal do­

cente, y que obstaculizan la buena enseñanza de un idioma extranje-::·· 

ro, podemos mencionar también la existencia de grupos numerosos. 
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Para lograr el aprendizaje de una lengua extranjera lo idóneo es -

contar con grupos de 8 a 20 alumnos, de este modo el instructor de 

idioma estará mejor posibilitado para proporcionar atención ad~cu~ 

da e individualizada a cada uno de los educandos, los que tendrán 

la oportunidad de que se les corrija inmediata.~ente al mismo tiem-

po que podrán participar más activamente. Otro aspecto que es im-

portante considerar conjuntamente con los problemas ya expuestos -

es el que se refiere a las características del estudiantado. Debi 

do a gue el alumno de este nivel (educación media) está atravesan­

do por una etapa de evolución (en la gue experimenta cambios físi­

cos, psíquicos y biológicos), es un alunmo conflictivo, por lo ge-

neral suele aburrirse, sobre todo si el área de estudio no le par~ 

ce práctica o real. Además hay que considerar gue es en este ni--

vel precisamente en el que por primera vez se le introduce una len 

gua extranjera, este hecho puede ser positivo o traumático según -

la·eficiencia del maestro gue se lo presente por primera vez. El 

alumno de este tipo de escuela gue no obtiene resultados satisfacto 

rios, experimenta gran sensación de frustración, además tiene que -

enfrentar las críticas y desaprobación de tutores y docentes, expe­

rimentando tal coerción por.ambas partes el alumno se desaliente c~ 

da vez más. Experimenta gran inseguridad, se torna apático y deci-

de adoptar la posición más .cómoda, rechazando la materia definitiva 

mente. En el Capítulo II, se destaca la importancia de informar al 

alumno sobre aspectos generales del idioma que habrá de aprender. 

Los puntos que se incluyen en este capítulo son: Teorías sobre el 

origen del idioma, elementos de un idioma, elementos de la comunica 

ción y las ventajas que pue_de presentar el aprendizaje del idioma ..., 

·extranjero. Dicha informa·ción servirá corno antecedente del idioma 
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que se estudiará, adem~s promoverá curiosidad y ánimo en el estu-­

diante, haciéndole que estudie con más predisposición. Al conocer 

las ventajas que puede obtener debido al conocimiento de otro idio 

ma que no es el nativo, estudiará verdaderamente por convicci6n. 

Dado que el programa de idioma extranjero es muy extenso, se 

rá recomendable que el docente cite a sus educandos con una semana 

de antici~ación, ésto con el fin de desarrollar los aspectos cont~ 

nidos en este segundo capítulo. Lo anterior se hará con el objeto 

de no restar más tiempo al programa, pues como se ha establecido -

ya, el programa cuenta con ocho unidades, éstas a su vez contienen 

una gran carga de objetivos y el tiempo destinado para su estudio -

es brevísimo. En el cuarto capítulo se expondrá material relativo 

al docente y su responsabilid-ad para incentivar al alumno que estu-

dia una segunda lengua en Secundaria Pública. Por tal raz6n y a rn~ 

nera de antecedente, en el Cap:í_t.ulo III se expo11e mat.eL-ial referen-

te a la motivación e incentivación. Se incluyen también algunas 

opiniones que al respecto del terna tienen algunos especialistas. Se 

extablece la diferencia entre motivo e incentivo, especificando que 

el motivo es interior, es la razón íntima del individuo que lo lle-

va a actuar o a querer aprender. El incentivo en cambio, es exte--

rior, es el recurso al cual se recurre para que el individuo persi~ 

ta en sus esfuerzos, en el sentido de al_canzar un objetivo o de sa-

tisfacer una necesidad. En el presente capítulo también se mencio-

nan los diferentes tipos de motivación e- incentivación, por supues­

to, relacionándolos con el aspecto educativo. En lo que respecta 

al desarrollo de las teorías sobre la motivaci6n, el objetivo que 

se persigue es que el docente las analice y considere, optando por 

tomarlas como una alternativa para comprender e incenti_var adecuada 
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mente a sus educandos. En el Capítulo IV se destaca sobre todo la 

responsabilidad gue el docente tiene para icentivar al alumno que 

estudia una segunda lengua en secundaria pública. Una de las ta--

reas más difíciles del docente al tratar de promover el aprendiza-

je en sus alumnos, es la de proporcionarles una incentivación ade-

cuada gue posibilite en ellos una motivación estable y permanente 

por la materia que han de aprender. Por lo regular, los educandos 

de la Escuela Secundaria Técnica Pública, no fijan su.atención en -

una materia específica, ésto se debe principalmente a la gran serie 

de intereses, actividades (familiares, sociales, y de entretenimien 

to) , incluyendo además las otras materias escolares que acaparan su 

tiempo y atención. Debido a tales distractores es necesario que el 

educador del segundo idioma. se comprometa aún más con su labor do--

cente, auxiliándose de diferentes recursos. En este capítulo, se -

manejan dc,:s corrientes, una afirma gue el maestro es el portador --

único de las respuestas motivacionales del alumno. La otra afirma 

qúe el alumno cuenta con motivación intrínseca o que la responsabi-

lidad de la motivación debería de emanar primero del interés perso-

nal del mismo individuo, pero que estos intereses deberían de ser 

reforzados y facilitados por la sociedad en la que se mueve éste. 

Rogers por su parte sugiere que el maestro sea un facilitador del 

aprendizaje, ya que organiza, guía y proveé de recursos al estudia~ 

te, quien poseé ya de por sí el deseo intrínseco de conocer, pero -

recurre al maestro por consejos y sugerencias para aprender. Para 

apoyar la opinión expresada por Rogers, en el mismo capítulo se ex­

ponen diferentes formas de incentivaci6n (exito, refuerzo positivo; 

elogio, extinción, redondeando, y afinando) en el ambiente escolar. 

Según la sustentante, estas formas de incentivar son de g;i=-ab: utili-¡-: 
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dad en el intento de incentivar al alumno. Para algunos docentes 

dichas fo=as de incentivar tal vez no .sean· las más adecuadas por 

estar incluídas en aspectos conductistas, sin embargo, en el proce­

so enseñanza-aprendizaje de un idioma extranjero, son muy acepta~-­

bles, ésto debido a que la participación oral (2a. habilidad) es in 

dispensable, el alumno al enunciar sus ideas requiere de que inme-­

diatamente se le apruebe o no, y estas formas de incentivar también 

le ayudarán a detectar si su participación ha sido positiva o nega-

ti va. Rogers también sugiere que el docente enfatice o promueva --

una atmósfera cordial, amable que garantice seguridad a las necesi-

dades del alumno. El mismo autor destaca que el maestro debe acep-

tar a cada uno de sus alumnos por separado, considerando a cada uno 

valioso en su individualidad y respetando su imagen. Con respecto 

a estudiantes con problemas más específicos el educador puede optar 

por seguir algunas de las posibles alternativas expuestas en el pr!: . 

. mer capítulo, en éste se hace hincapié de la necesidad que: el educa 

dar tiene para trabajar conjuntamente con otros profesionales (doc;.,. .. 

tor, psicólogo, trabajador social) para dedicar átención especial á 

los estudiantes que lo requieran. La sustentante argumenta que en 

la mayoría de los casos, los alumnos con problemas específicos (por 

ejemplo: miopía, sordera, tartamudez, etc.) no los comentan, por lo 

que el docente deberá ser muy observador y caut~loso para detectar 

estos casos, con tal acción estará contribuyendo a que el alumno -­

tenga más probabilidades de lograr el aprendizaje del segundo idio­

ma. En el mismo capítulo se sugiere un plan de clase, el que a di­

ferencia del expuesto en el pr;:i_mer capítulo es semanal. Lá susteri,.- . · 

tante opina que dicho plan se ha elaborado con el objeto de que el. 
alumno verdaderamente llegue a la etapa de integración de las 
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rentes estructuras contenidas en el idioma extranjero. El docente 

guia~á a los educandos hacia el aprendizaje del mencionado idioma 

por medio de actividades reales y prácticas, entre ellas se puede 

considerar: Dramatización de diálogos breves con vocabulario sen­

cillo y útil, realización de juegos que permitan practicar la se-­

gunda lengua, ya sea en forma oral o escrita, elaboración de comp~ 

siciones o biografías de personajes o artistas que les interesen, 

realización de entrevistas a personas que hablen nativamente el --

idioma que estudian, etc. La exponente sostiene que las menciona-

das actividades además de ser útiles para lograr el aprendizaje -­

del idioma de estudio, son amenas e interesantes para los estudi~ 

tes, quienes estudian en una forma a veces hasta divertida. Por -'-

otra parte, el plan de clase expuesto en el primer capítulo es tan 

riguroso que no hay momentos propicios para fl~xibilidades, y mu-­

.cho menos tiempo y oportunidad para reconocer y auxiliar en la >mc:­

teria (o aspectos escolares y emocionales) al alumno que lo requi~ 

ra. .Para este tipo de plan, lo importante es cubrir objetivo tras 

objetivo únicamente. Con este hecho, según Díaz Barriga, se pii=rde 

una de las premisas fundamentales del conocimiento humano. Afirma 

que: "El hombre como sujeto de la educación, queda atrapado en una 

pseudocultura que lo enajena, al mismo tiempo le impide desarrolla~ 

se culturalm~nte en relación con su medio y sobre todo le niega la 

capacidad de reflexión acerca de él para actuar en pro de su trans-

formación". otro aspecto considerado en este plan de clase es la 

participación en clase de cada alunmo, con este planeamiento, hay 

l~ posibilidad de que cada alumno participe por lo menos un 

semanalmente,, no olvidemos que en este tipo de escuela, los 

incluyen 5.0 alumnos o más. El educador, sin embargo, puede 



zarse para ~econocer y considerar el aprovechamiento de cada estu-

di ante. Si el educador opta por una participación más amplia (de 

5 mins. por ejemplo), recurrirá a la flexibilidad del programa. 

Según la sustentante, en muchas ocasiones el docente no dirige su 

atención (y menos promueve la participación del alumno) en semanas, 

• para evaluarlo, aplica un examen mensual, obteniendo de ahí el re-

.sultado para su promoción, dejándose llevar por una sola aprecia--

ción, ya que no conoce al alurr~o. En e~te gran error suelen caer 

muchos educadores, argumentando que no hay tiempo para nada que no 

sea objetivos. Haciendo referencia al Capítulo V, la sustentante 

destaca en el mismo, la necesidad de una aula específica para el -

aprendizaje del segundo idioma. Se exponen diferentes actividades 

y sugerencias para su condicionamiento. Las ventajas que se. obti~ 

nen por contar con dicha aula, son válidas tanto para el personal 

docerite ue t!Sa d.rea, como pard el aluTJDado que asiste a la clase, 

los primeros siempre tienen disponible y en buenas condiciones el 

material didáctico, los alumnos por su parte, se sienten motivados 

a participar, ya que cuentan con material necesario para sus activi 

dades. Otro aspecto que se menciona en el mismo capítulo es el que 

se refiere a la colaboración por parte de tutores, autoridades esco 

lares y docentes para apoyar a los educandos en el aprendizaje de -

una segunda lengua. El estudiante se sentirá más apoyado y motiva-

do para estudiar lo que se le ha ehcomendado al visualizar que los 

que le rodean se interesan por su aprovechamiento escolar. En el -

mismo capítulo se destacan las diferentes sugerencias que tanto pe~ 

sonal docente corno autoridades escolares pueden desarrollar para 

ayudar a resolver los problemas ya expuestos. A los tutores, se 

les presentan varias alternativas a seguir para apoyar a sus hijos 
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en el aprendizaje del idioma extranjero. Finalmente, la exponente 

opina que para dar solución al problema expuesto en el primer capf 

tulo, no se puede basar en una postura específica, opta preferent~ 

mente por considerar las diferentes alternativas expuestas en los -

Capítulos IV y V, sugiere gue los grupos ó individuos son diferen­

tes y que a veces lo que funcionó para un alumno tal vez no funcio 

ne de la misma manera para otro. Por tal razón, el educador cons­

tantemente tratará de localizar las diferentes necesidades de sus 

educandos, de tal modo gue pueda aplicar las alternativas más idó­

neas a seguir según sea el caso. 



CAPITULO I 

SITUACION DEL PROCESO ENSEÑANZA-APRENDIZA.JE 

DE UN IDI DMA EXTRP.NJERO EN LA 

ESCUELA SECUNDARIA TECNICA PUBLICA 



1. PROBLEMAT1CA VEL SEGUNVO 1VIOMA EN LAS ESCUELAS SECUNVAR1AS 
TECN1CAS. 

ll. 

El estudio de una lengua extranjera en el plan de estudios de 

enseñanza media (nivel secundaria) se ha venido dando desde hace ya 

varios años, aunque si percibimos los resultados, nos daremos cuen-

ta de que estos no son los deseados, las causas pueden ser varias, 

entre una de las más significativas podemos considerar la indifercn 

cia con que se ha ~ratado dicho programa. Huebener afirma al res--

pecto: 

"En realidad a pesar del gran inter¡s popular en los idio 
mas extranjeros, muchos administradores educacionales ha~ 
disminuido la importancia de idiomas en el programa. Aún 
líderes en este campo se desalientan, pues no se le dan-­
más importancia. Lo que se necesita es un cambio de acti 
tud ante tal situación por parte de las autoridades que -
controlan la educación". ( l) 

Bowles por su parte opina: 

"El estudio de los idio~~s ·en realidad n~nca ha disfruta­
do de un prestigio de eminente importancia. Mas bien su~ 
cede lo contrario, se le pone ¡nfasis al est~dio de otras 
mater·ias (tanto en educación pública como privada) , argu­
mentando que el estudio de idiomas está en muchas ocasio­
nes fuera de la realid~d de los estudiantes." {2) 

como podemos not~y en los párrafop anteriores, el estudio de 

un idioma extranjero se ha relegado a un segundo plano, careciendo 

de la importancia debida para las autoridades escolares. Por lo -

tanto, al no dedicarle la relevancia requerida se le descuida, ha-

ciendo caso omiso de cambios, actualizaciones y reajustes que va--

(1) Huebener, Theodore. "Why Johnny Should Learn Foreign Langua--. 
ges?." Publishers Chilton Company. N.Y., 1969, p. IK. 

( 2) Bowles, Nancy. 
p.p. 7. 

"Languages Learning". Thesis. A u s t in l 9 7 9. , 
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yan en pro de la adecuada instrucción del estudiantado de estas es 

cuelas. Haciendo referencia al-programa de inglés (de Educación -

Secundaria), opino que éste no ha funcionado debido principalmente 

a que es muy extenso y ambicioso, pues incluye un gran número de -

objetivos y actividades a desarrollar. Para cubrir satisfactoria-

mente un programa de esta naturaleza se requiere más de una hora -

efectiva de estudio diario. La escuela secundaria pública, en rea 

lidad s6lo está en posibilidades de dedicar menos de tres horas se 

manales (que vienen siendo únicamente 1:35 hs.) para el estudio 

del idioma extranjero. (3) Indudablemente el tiempo que se dedi--

que al estudio de cualquier materia es determinante para la conse~ 

cuci6n del conocimiento, y si no se dispone al menos del necesario, 

el fracaso será rotundo. Además del factor tiempo, se deben consi 

derar otros aspectos que influyen negativamente para que'el conoci 

miento no se dé en los alumnos. En los siguientes párrafos los vi 

sualizarernos. 

Aunado a este problema del poco tiempo disponible para la en-

señanza de una lengua que no es la natal, nos encontramos oon el -

problema de grupos numerosos, tal si.tua~_;L6n es completamente nega­

tiva ya que el gran número.de alumnos, constituye una barrera para 

la participación de éstos durante la clase. Para lograr el apren-

(3) Curtis W, Hayer Jacob, "A.B.C's of Languagcs and Linguistics". 
Publishers IML. 1978. p. 156. "Y nosotros estarnos de acuerdo 
en que casi es imposible enseñar a los estudiantes a leer~ es 
cribir y hablar un idioma extranjero en un periodo de dos --­
añop estudiando 3 hs. por semana. Necesitarnos señalar también 
que es extremadamente difícil enseñar las tres habilidades se­
ñaladas, aun cotitándo con el tiempo necesario y esto ha sido~ 
cuando no hay una necesidad b&sica de comunicarse." 
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dizaje de una lengua extranjera lo idóneo es encontrarse con gru--

pos reducidos, de 8 a 20 6 25 alumnos, ya que mientras más pequeño 

sea el grupo, habrá más. oportunidades para que cada uno de ellos -

participe y practique con más frecuencia la lengua que se desea --

aprender. Al mismo tiempo, el maestro estará mejor posibilitado -

para brindar atención adecuada a cada uno de ·los educandos, corrí-

giendo inmediatamente sus errores. La existencia de un gran núme-

ro de alumnos en la clase dificulta la participación efectiva de 

é~tos, este hecho lejos de favorecer la situación estudiantil la 

perjudica notablemente, ya que al no participar el alumno se con--

vierte en un ser "pasivo", al desempeñar un papel de receptor úni-

camente y no emitir respuesta alguna, no se puede afirmar que haya 

aprendido. 

2. LOS PLANES Y PROGRAMAS 

El Programa Desarrollado por Objetivos para Inglés II, ha 

sido analizado y desarrollado en el Depto. de Control de Enseñan:-

za d~ la Dirección General de Educación Tecnológica Industrial, -

conforme al específico del Consejo Nacional. Técnico· de ia Educa--" 

ción. Este programa fue revisado aproximadamente en el año de --

1972-sin que se realizara ningún cambio en él.. 

Está estructurado en ocho unidades, cada unidad se estudi~ 

rá en el transcurso de un mes aproximadamente, en 3 sesiones por -

semana, cada sesión consta de 50 minutos de duración. cada unidad 

se debe estudiar en un promedio de diez lecciones. 

:... Este.programa incluye un objetivo general, objetivos par;t!; 

•• > ·:::.:_·_ 
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culares y específicos, también contiene una gran cantidad de acti-

vidades a desarrollar. El objetivo general tiene como fin princi-

pal: 

"Que el alumno sea capaz de entender y comunicarse a través de la 

lengua extranjera". 

Los aspectos que se han considera90 para el diseño de pro-

grarnación son: Comprensión Auditiva, Expresión Oral, Lectura y Es 

critura. 

Este programa se encuentra de.sligado completamente del pr~ 

grama de instrucción primaria, en la instrucción básica dependien-

te de la Secretaría de Educación Pública nunca se ha enseñado idio 

rna extranjero. 

Los objetivos de este programa están redactados en térrni--

-r1os de- conducta cbser.rable. 

Este programa no presenta muchas posibilidades de flexibi-

lidad, el consejo técnico.impone llevarlo a su desarrollo corno se 

h·a marcado, e incluso hay inspectores que se encargan de acudir a 

los planteles para verificar ~ue esto se cumpla. Por otro lado el 

coordinador de materias acadé~icas constantemente está interrogaiL-

do a los profesores para saber en que "objetivo van". 

Este programa no se interrelaciona con las otras materias 

marcadas en el plan de estudios. 

CRITICA AL PROGRAMA 

Corno podemos notar, este programa con su e~tensa carga de ob­

jetivos tal vez sea el idóneo para grupos en otra situación (que. -,' 

se dediquen al estudio del idioma exclusivamente, contando cop 
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tiempo y disposición requeridos), en cambio para los grupos de se­

cundaria técnica pública no lo es, por lo general el docente de --

idioma extranjero se encuentra más preocupado.por terminar el pro­

grama que por la formación del estudiantado, de este modo el cono-

cimiento impartido nunca llega a integrarse o sea que el alumno --

que egresa de esta escuela, no está posibilitado para expresarse 

en ese idioma que supuestamente estudió por tres años. Debido a 

la premura del tiempo y a un programa extenso, el conocimiento no 

se produce en el alumno, sino que éste en vez de llegar a una eta-

pa de relfexi6n sólo "ejecuta" o "dice" lo requerido en el progra-

ma, estancándose así en una etapa de inercia y repetición. (4) 

otra situación que por lo.regular pasa inadvertida para el perso--

nal docente y autoridad_es de Educaci6n Pública, es el hecho de que 

los alumnos no sólo tienen que enfrentarse a la responsabilidad de 

tratar de aprender el idioma extran;rero que marca el programa, si­

no que además están obligados a obtener acred_i tación en otras áreas . 

(éstas tampoco omiten programas con gran número de objetj.vos), y -

por si esto fuera poco,· corno están inscritos en secundaria "técni-

---..; ca", tienen que responsabilizarse además de la materia o _materias 

(4) D~az Barriga, A. "Didáctica y Curriculum", Ediciones Nuevo -­
Mar, Mixico 1985. 68 pp. "en la actual tecnologia educativa -
que se basa fundamentalmente en la 'tecnolog1a conductual', 
se niega también cualquier posibilidad en la con~trucci6n co~ 
nitiva, pues mediante los "estímulos" se pretende lograr que 
el estudiante repita una informaci6n a través de una conducta 
registrable, utilizando, cuando los casos lo requieren, hasta 
el estímulo subliminal; la realidad aparece, en estos plantea 
mientes, como algo externo que el sujeto puede apropiarse ~o~ 
contemplaci6n o por repetici6n mecánica, algo que no requiere 
p~ra nada de una actividad de conoci~iento tiansfdrmada, con. 
sus largas listas de objetivos esta tecnología produce ·un --:­
efecto de pseudocultura, que permite encubrir la ignoran~ia -
de la escuela actual." 

.. '· 
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incluídas en el taller gue les corresponde. Ante tan caótica si-

tuaci6n, el alumno aún no tiene derecho de manifestar su opinión o 

desacuerdo para con el sistema de enseñanza. 

A) LOS OBJETIVOS CONDUCTUALES 

Después de haber analizado el programa en el gue aparecen con 

gran relevancia los diferentes objetivos, considero. gue es conve--

niente referirnos a lo gue expone precisamente el autor (Maguer) 

en relación a éstos. 

Según este autor: "Un objetivo conductual es un testimonio --

claro del cambio gue se experimentará en el educando cuando éste -

haya terminado satisfactoriamente. su programa de aprendizaje." (5) 

Los objetivos. establecidos deben especificar la tarea gue el estu-

diante debe realizar, señalando bajo qué condiciones y con que ---

~ .. .; e standard de aceptabilidad. Las actividades gue desarrollará el -

estudiante tendrán una variedad de posibilidades; por ejemplo, se 

le puede indicar que escriba, hable (enunciados en el 2o. idioma), 

seleccione, actúe, etc. Estas actividades siempre deberán ser ob-

servables (con verbos operativos). .r.:1ientras que para este autor -

las partes esenciales de un objetivo. conductual son tres: (Activi-

dad del estudiante a realizar, e~tandard de aceptabilidad y condi-

ciones de desarrollo), otros enfatizan dos aspectQ_s más. Para ob:_ 

servar prácticamente los cinco veamos un ejemplo: La redacción se 

expondrá como a continuación sigue: Al término de la presente uni 

dad el alumno, expresará en forma oral enunciados en tiempo futuro 

(5) Findley, Charles A. "Accountability in Communication and - -
Learning". ERIC .(066 '777), December l3, l972~ 
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con la estructura "going to", refiriéndose a actividades personal~ 

zadas (relacionadas con sus propias vivencias). Con el objeto de 

ser más explícitos, analicemos.el ejemplo y cada una de sus partes. 

Sin olvidar que éstas están implícitas en los.objetivos específi--

cos. 

a.- PRESENTACION. Se encuentra al inicio de la redacción, aunque 

a veces se puede ami tir. · 

Al término de la presente unidad el alumno ....••.•..••. 

b.- CONDUCTA REQUERIDA.· Especifica una conducta observable (Se -
• 

expresará con,un verbo operativo), constituye 

la princ-ipal ejecución y será la base para rea 

lizar una parte de la evaluación. 

expresará en forma oral ....•. 

c.- CONTEN1VO . ... Incluye precisamente el conocimiento que el 

tudiante debe de dominar: 

. • . . enunciados en tiempo futuro ..•. 

d.- NIVEL VE PREC1S10N. Esta característica a veces est§ indica:-

da en el programa, pero sobre todo es el maes:-. 

tr6.quien la precisa. 

con la estructura "going to" •.•• -

e.- CONVICIONES &E OPERAC10N. Este aspecto señala al educando en 

qué condiciones demostrará su dominio del con-

tenido y éstas se tornarán en consideración 

ra la evaluación. Generalmente el maestro 

quien indica este punto a desarrollar. 

refiriéndose a actividades personalizadas (relacionadas 

propias vivencias) •..•... ·• 
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Corno se mencionó anteriormente, al redactar los objetivos se 

deberá poner atención especial al señalar las conductas requeridas, 

ya que éstas deberán anotarse con verbos operativos exclusivamente. 

Es necesario enfatizar también que éstos deben ir de acuerdo con 

las cuatro habilidades en el estudio de un idioma extranjero. 

B} LAS CUATRO HABILIDADES INCLUIDAS EN EL DISEÑO DEL PROGRAMA DE 

LENGUA EXTRANJERA 

A continuación se señalarán las cuatro habilidades, al mismo 

t:ternpo se mencionarán algunos de los verbos posibles de utilizar -

para cada habilidad. 

Permite al educando entender lo que se le 

dice en la lengua extranjera. 

actuará, subrayará, encerrará. 

Verbos: Realizará, desarrollará, -

E :x.pne.'-> .l6 n Ona..e.. - Qu_e posibilita .. _. al estudiante para que se cornuni-

que en el idioma de estudio. 

rá y describirá (oralmente) . 

Verbos: Dirá, contestará, completa-'-

Le.c..t:u..h..a.. - El estudiante leerá textos impresos en el idioma extran 

jera. Verbos: Leerá (en voz alta) , contestará (en forma escrita. 

u oral), actuará (lo. que lee), ilustrará, encerrará, subrayará. 

Eó c.JÚ.t:u..J1.a.. - El alumno escribirá en el idioma extranjero. Verbos: 

Escribirá, redactará, completará, describirá y resumirá (por es-­

crito). 

"Aunque los objetivos conductuales sirven para dirigir la en-' 

señanza, el desarrollo del programa y guiar hacia lá evaluación,.·­

en este caso sólo se ha hecho referencia a la función que desempe-

ñan como ·facilitadores del aprendizaje.", (6) Algunos opinan 
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al presentar objetivos conductuales el estudiante recibe una direc 

ci6n en la experiencia del aprendizaj~, por otra parte, afirman 

que cuando este sabe qué es lo que se espera de él exactamente, 

puede más fácilmente distinguir entre el contenido relevante e in-

cidental. Además Duchastel agrega: "El uso de objetivos conductua 

les también provee organización a la materia de estudio, al mismo 

tiempo permite que el estudiante integre la información de diver--

sas unidades al facilitarle una estructura general hacia el cante-

nido." (7) 

Sin em~argo, y·a pesar de las ventajas que estos objetivos -­

puedan presentar para el proceso enseñanza-aprendizaje, será muy -

conveniente que el docente los considere precisamente como facili-

tadores o medios auxiliadores para. lograr que sus educandos apren-

dan. El buen educador, por ningún motivo verá a tales objetivos -

como el fin principal en la_ ~hstrucci6n escolar, en realidad siem­

pre deberá de tener en cuenta que el elemento más relevante inmer­

.so en este proceso (del aprendizaje), es exactamente el alumno. 

Con el objeto de obtener información más amplia sobre programación 

de objetivos, veamos lo que al respecto afirma Barriga: 

Esta técnica de programaci6n por objetivos se difunde en los 

años 70's. Las instituciones educativas la adoptan para elabora--

ción y aprobación de programas escolares y planes de estudio. La 

Ley Federal de Educación ordena que en planes y programas se esta-

blezcan objetivos específicos. Esta técnica de programación por ob 

{6) Duchaste l., 
~ing" ERIC 

(7) 1b.ld. 

P. "The ef.feéts of· Behavioral 
(066 909) December 15, 1972. 

Objectives on Le ar--
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jetivos da mayor importancia a la forma de la elaboración de los .-

objetivos que al contenido mismo. Un elemento central de esta co-

·rriente conductista es el eficientisrno, éste ha tenido un desarro-

llo paralelo al pragmatismo norteamericano. El desarrollo de la -

concepción de objetivos conductuales se debe al trabajo precursor 

de la instrucción programada y a raíz del viraje general del deve-

nir tecnológico de .Estados Unidos. En pos de este eficientismo y 

utilitarismo es que la noción de aprendizaje se reduce, en los --­

planteamientos de· los objetivos conductuales a las manifestaciones 

observables del sujeto. El aprendizaje es considerado únicamente 

corno un resultado en el sujeto, en detrimento de la concepción de 

aprendizaje corno un proceso del sujeto. El hombre corno sujeto del 

aprendizaje y corno sujeto histórico social, 'es el ausente de estos 

tratados, las discusiones sólo se encaminan a resolver un problema 

de eficiencia para una sociedad capitalista. El estudiante po:r::;. su 

parte y desde esta perspectiva, pierde de vista la totalidad del fe 

.n6meno a estudiar, únicamente se dedica a retener y manejar fragrne~ 

·tos de información, sin. que encuentre el significado gU:e originari~ ··. 

_ mente tiene el hecho en la totalidad del fenómeno. Las grandes lis 

tas de objet1vos no solamente fragmentan el material de estudio, s~ 

no que, atendiendo a un criterio de eficiencia, llegan a concebir -

la mente de~ alumno como algo pasivo, cayendo en las posturas de la 

didáctica tradicional, pues si en ella se concebía a la mente como 

una cámara fotográfica que graba irnagenes del exterior, con lo cual 

se ·le niega un papel en la construcción del conocimiento, en la te~ 

nología educativa que se basa en la tecnología conductual, se niega 

también toda posibilidad en la construcción cognitiva ccin sus lar--. 

gas listas· de objetivos, esta tecnología produce un efecto de 
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docultura que permite encubrir la ignorancia de la escuela actual. 

Así el hombre corno sujeto de la.educación queda atrapado en dicha 

·situación," misma que lo enajena, le impide desarrollarse cultural­

mente en relación con su medio y, sobre todo le niega la capacidad 

de reflexión acerca de él para actuar en pro de su transformación, 

negándole .así una de las premisas fundamentales del conocimiento -

humano. 

C) PLAN DE CLASE 

Este tiene como objeto guiar de una manerci organizada y metó­

dica las actividades que el maestro. y alumnos deberán d.e desarro--­

llar durante la clase. La clase en este.tipo de escuela tiene una 

duración de 50 mins. De este modo el plan de clase se realizará --

precisamente en ese lapso de tiempo. A continuación veamos las PªE 

tes que constituyen el plan fe clase. 

Re.v-i.L>-i.6n. En esta primera etapa se repasará brevemente a~ 

guna estructura que .sirva como an.tecedente o sea básica para la es:-

tructura que se introducirá en la clase. En algunas ocasiones no 

será necesaria la revisión. Ejemplo: Repasaremos en esta ocasión -

el uso del verbo To Be. (am, is, are). Se pedirá a los alumnos que 

digan orac;:iones utilizando precisam~nte ese verbo. 

class, 

(5 mins.) I a.m happy. 

we a.11.e. in the yard. 

Susan .Í...6 in --

Pll.e..6 en..ta.c...i.6n ~ Podríamos afirmar q':1e ésta constituye la PªE 

te modular de la el.ase, a partir de este momento se difundii::-á J..a es 

tructura que deberá de-aprenderse en esa clase. Dicha es.tructura -' 

será controlada y reforzada a través'de ejercicios orales. El maes 



tro dará oportunidad a los alumnos de que escuchen y repitan dife--

rentes ejemplos, los educandos también podrán autocorregirse, corr~ 

gir y ayudar a los demás. Para la presentación de la nueva estruc-

tura el profesor se auxiliará de diferentes recursos: Carteles, r~ 

cortes, objetos reales, grabación, etc . En este caso se puede recu 

. rrir a dibujos sencillos en el pizarrón. 

- S~~uae¿6n. El profesor expresará con mímica que Rosita se 

encuentra pensando. Las oraciones que se presentarán indicarán fu-

tura. 

"GOING TO" 

-----e··~, 
~>,' j\~ 
~)é~·\ 

. Ricky j 

) 
) 

-{ohn I -

dog 
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PRIMERA PRACTICA. 

El maestro dirá: "Rosita's plans are: 

l.- I am going to play volleyball next Sunday. 

El profesor dice la oración varias veces al mismo tiempo que seña­

la hacia el número al que se refiere, en seguida hace que .todo el 

grupo repita en forma coral, después pide que los educandos en for 

ma individual digan la oración. 

ción, enuncia la segunda. 

Ya que memorizaron la primera ora 

2.- John is going to take the ball next Sunday. 

El educador sigue el mismo procedimiento, sólo que ahora integra -

esta oración. Y así va integrando las demás hasta terminar con --

las cinco oraciones. 

3.- The dog is going to run next Sunday. 

4.- Ricky is going to read his book und~x the tree. 

5.- We are going to have fun together. 

Por_ lo ·general es conveniente dar s6lo 5 6 6 oraciones. 

(20 mins.) 

PRACTICA POSTERIOR. Durante esta.etapa el profesor da rnás.oportu-

nidad para que el alumno empiece a expresarse con más libertad. Le 

sigue controlando, pero el estudiante ya puede complementar oracio 

nes (con sus propias ideas), o ~ealizar diferentes tipos de ejerc~ 

cios tanto orales como de lectura y escritura. 

Primeramente realizarán un ejercicio de complementación al -~ 

mismo tiempo que identificarán y reconocerán las palabras 

das en la estructura que acaban de aprender en este caso. 

To", y Next (Sunday, Wednesday, week, etc.). 
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EJERCICIO. 

l.- am play volley. ball next Sunday. 

2.- John _going take the ball Sunday. 

3.- We are have fun together. 

4.- Ricky read.his book under the tree. 

5.- The dog is run 

Para la realización de este ejercicio se destinarán 5 mins. 

Para su revisión (pasando los alumnos al pizarrón para que se les 

corrija) se dedicarán otros 5 rnins. Total 10 mins. A continua--

ci6n y para reafirmar la estructura que se acaba de ver se pedirá 

a los alumnos que relacionen el siguiente ejercicio. (lO mins.) 

a. - Mary is going to give 

her mother a nice 

Christmas present. 

.,~b. - Mary Lou is going to 

visit Los Angeles 

c.- The boys didn't buy a 

pipe for their father. 

d.- I liked the picture 

I saw yesterday. 

Because she invited her. 

I am going to take my --

sister to see it tomorr.:ow~.:-

She bought it last week 

at Lucy's. 

Because they didn't have 

enough money. 

Al terminar con·este ejercicio comenzarán la primera lectura 

correspondiente a esta unidad .. Reafirmando una vez más el uso de 

-"Going To". 

ACTIVIDADES COMUNICATIVAS.- Mediante éstas se le permite al alumno 

que comunique sus ideas utilizando precisament~ la estructura que 

acaba de estudiar. En ·e.ste caso. se le puede encomendar la tarea - .. 

de enunciar de 6 a lO oraciones en l.as ·que describa sus planes 

ra sus próximas vacaciones. Ej ern-

I am going to visit Acapulco next month. 
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3. VEFICIENCIA QUE MANEJA EL PERSONAL DOCENTE 

.Mientras que el estudiante se desespera y desorienta cada vez 

más por no obtener calificaciones aprobatorias, el profesor de len 

gua extranjera recurre a la alternativa de censurarlo constanteme~ 

te reprobándolo precisamente por no "ejecutar" lo indicado en el -

programa. Por otra parte, este educador puede pensar que está ac~ 

tuando acertadamente al seguir dicho programa al pie de la letra ó 

corno recetario de cocinar· sobre todo si carece de vocación y prof~ 

sionalismo en su labor docente; estará en la creencia de que al im 

ponerse y tratar de que los alumnos "deglutan" los objetivos seña-

lados (8) está actuando positivamente, sin darse cuenta o tal vez 

sin importarle que con tal actitud sólo deshumanice o cosifique a 

quienes de él dependen para formarse e instruirse. 

Por otro· lado, algunos maestros que tienen a su cargo .la ens~ 

ñanza de un idioma extranjero no están convencidos acerca de la --

utilidad de éste, por lo tanto, el trabajo que desempeñan lo re·a,l.:!:_ 

zan sin vocaci6ri. Para·ellos la docencia es simplemente una forma 

de subsistir, o mejor dicho, son -el tipo de maestros que se ded:l--

(8) Taba, H. "Elaboració;r; del. currículo". Edit. Troquel., 206 pp. 
"Mas afin, l.os m~todos de ensefianza de muchas disciplinas se 
orientan hacia:J.a obtención de respuestas ya preparadas Y al 
aprendizaje "sobre" algo,. más bien que hacia el est~mulo del 
pensamiento autónomo y la investigación. Evidentemente, gran 
parte de la ensefianza parece concent~arse en l.a inhibición 
del pensamiento productivo. Las técnicas del aula no sólo f~ 
ll.an al. no proponer problemas que permitan la aproximación -­
idiosincrás~ca para resolverlos, sino que además, frecuente-­
mente son o prescrip~ivas o .intelectualmente caóticas. Se ~­
busca "la respu~sta correcta" sin que importe cómo se llega ~ 
el.la; además el alumno se aplica a adivinar lo que el maestro 
quiere". 
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can a la enseñanza porque no tuvieron la oportunidad de encontrar 

otro empleo, y con frustración se tienen que dedicar a la docen--

cia, olvidándose de la gran responsabilidad que implica el ser --

maestro. Esta situación está latente en cada ciclo escolar, si--

gue ahí presente formando un círculo vicioso ante el cual todos -

se inquietan y desesperan pero no hayan respuesta. La interroga-:-

tiva queda expuesta. Cuál es el error en la enseñanza de un idio 

rna extranjero? Bachelard comenta al respecto: 

"la epistemología se diferencia de una metodología abs-­
tracta en su esfuerzo por captar la lógica del error pa­
ra construir la lógica· del descubrimiento de la verdad -
como polémica contra el error y como esfuerzo para some­
ter las verdades próximas a la ciencia y los métodos que 
utilizan una rectificación metódica y permanente." (9) 

A propósito de lo que se acaba de citar, es necesario acla--

rar .que la epistemología constribuye en la .reflexión de los probl~ 

mas, profundizando y buscando la caus,~ del problema que existe pa-

ra lograr una solución. ·Así en nuestra situación ya planteada, h~ 

brá que averiguar la causa real que provoca fracaso en_ los estu--­

diantes. de lengua extranj·era de la escuela secundaria pública. 

Llevando la misma temática Durkheim enfatiza: "Creemos fecunda la 

idea de que la vida social debe explicarse, no por la concepción -

que se haceri los que en ella participan, sino por las causas pro--

fundas que escapan a la conciencia." (10) Interpretando lo expue~ 

to por Durkheim se puede hacer ·referencia a la reacción que el ---

maestro adopta al observar tantos resultados negativos por parte -

de sus alumnos, por tal motivo· los considera: flojos, apáticos, 

( 9) Bourd:ieu., Pierre. 
p. 14. 

(lo) 1 b.ld. , p.p. 3 o. 

"El Oficio del soc.", Edit. Siglo XXI, 
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tontos, etc., llegando en muchas ocasiones hasta a repudiarlos. 

Según Durkheim, el buen maestro debiera preoc~parse por investigar 

recurriendo a todos los medios (incluso en él mismo), la fuente --

que origina ese comportamiento apático y deficiente que manifies--

tan sus estudiantes. 

Debido a la gran presión ejercida por los dos factores ya me~ 

cionados, (programa con una gran carga de objetivos que hay que --

aprender o mejor dicho "memorizar" y profesor como dirj_gente e ·im-

positor de que éstos se cumplan) , por lo general el alu..Tffilo de este 

tipo de escuela al final del ciclo escolar obtiene resultados re--

probatorios: Los maestros ante tal hecho se indignan arguyendo --

que ellos sí cumplieron con su trabajo, pues afirman haber visto -

conjuntarriente con sus estudiantes todos aquellos objetivos que era 

menester. De esta forma se desarrolla la instrucción de una len--

gua extra~jera ert las Escuelas Secundarias Técnicas de la Ciudad.-

de México, en un ciclo en el que la mayoría de las veces las auto­

ridades y maestros culpan a los estudiantes por obtener tan negat~ 

vos resultados, al mismo tiempo ~os alunu•os culpan a los maestros 

por diferentes razones, ya sea por aburridos, impositivos, etc. 

4. LAS CARACTERISTICAS VEL ESTUV1ANTAVO. A ESTE NIVEL 

El·alumno de esta edad (adolescente), por lo general suele-~ 

aburrirse sobre todo si el área de estudio no le parece práctica, 

tangible o real ... Por ptra parte no hay que olvidar que es en este 

nivel precisamente en el que por pri.ní.era vez se le_ introduce a és-

te educando una lengua extranjera, este hecho puede ser positivo o . 

traumático según la eficiencia del maestro que se ie presente P.ºr .":;i 

·;; 

: ·:~··~.> ~11~ 

<.,; .. :: ,,~,\/ ,;~J;.J~ 
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primera vez. Desgraciadamente para la mayoría de estos estudian--

tes los resultados raras veces son positivos, ya gue generalmente 

el alumno al no obtener resultados satisfactorios experimenta una 

gran sensaci6n de frustraci6n, por un lado el maestro le exige gue 

comprenda, hable y escriba un idioma gue le es completamente dese~ 

nacido, por si esto fue:i.:a poco, sus tutores le critican reprobando 

su cortducta al obtener calificaciones tan negativas en esta área -

(y tal vez en las demás también), experimentando tal coerci6n por 

ambas partes, maestros y·tutores. El adolescente lejos de animar­

se e invertir más esfuerzo y energía para lograr el aprendizaje de 

lo más elemental de ese idioma extranjero gue se le imparte, se de 

salienta experimentando al mismo tiempo una gran inseguridad, se -

torna apático y decide adoptar la posici6ri más cómoda, rechazando 

la materia (enfatizando gue lo gue no le agrada es el idioma ex--­

tranj ero, haciendo caso omiso de otras.situaciones que escapa!! a 

su conciencia, coro~ son: Tecnología Educativa, tipo de maestro, 

etc.), además se siente abrumado ya gue el profesor de idiomas_ (y 

también los de las otras materj_as), le encoreiendan tantos trabajos 

(gue en muchas ocasiones no ha comprendido aún), que mejor opta -­

por no realizarlos,-·sabe gue no está aprendiendo, pero se cOnfor--

ma, reconoce gue esta situación es un problema general, sus campa-·. 

ñeros y él viven la.misma problemática, abandonándola al azar o al 

"haber gue pasa". Los resultados obviamente como se ha expuesto 

anteriormente son negativos, pues al finalizar el año escolar el 

número de alumnos no acreditados en esta materia es muy considera­

ble. 

El aprendizaje de un idioma extrpnjero implica una labor ar--::­

dua que requiere de mucha paciencia, esfuerzo, voluntad 
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Se torna casi imposible de lograr si no se le ve utilidad real. 

Si dicho idioma se enseña sin demostrar una aplicación práctica 

inmediata resultará poco interesante {sobre todo para el tipo de 

alumnado que existe en las escuelas secundarias, donde la mayoría 

son adolescentes. El maestro debe tener conciencia de que ellos 

requieren a esta ~dad.demostraciones útiles que estén de acuerdo 

a sus intereses y vida rutinaria)-, en cambio si desde el princi-­

pio se manejan las funciones para las cuales se utilizará el-idio 

ma extranjero en la vida real, la situación será más convincente 

par~ que el educando desee hacerse de ese idioma. Así se podrá -

enseñar por ejemplo: una estructura con vocabulario relacionado 

con la casa, la escuela, la tienda, etc., en vez de recurrir a p~ 

labras sofisticadas, De este modo el educador estará contribuye~ 

do a que el alumno sienta la necesidad de.aprender ese idioma que 

aunque extraño p1JPde serle úli.l. 

5. ACTlTUV POSITIVA VEL DOCENTE. 

Al percibir el instructor de-idioma extranjero, en la escue­

la secúndaria que en el grupo se encuentran algunos alumnos que ~ 

frecuentemente, y a_pesar de que.él trata de dar la clase con la 

mayor efectividad posible, fra~asan, debe~ntonces poner atención 

especial a éstos; consideran~o que pueden haber diferentes facto-

res que provoquen este retraso. Las causas pueden ser debido a -

problemas en di.ferentes aspectos, tales corno: Biológicos, psíqui­

cos, físicos, sociales_.o .familiares. Al intentar dar solución a 

problemas de este t~po, es aconsejable que el maestro pida colab~ 

ración de otros profesionales del plantel (doctor; psicólogo, tra'-

.. ';·"·-
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bajador social) , al reunirse todos para dedicar atención especial 

a esta clase de alu~~os, estarán colaborando para promover un me­

jor rendimiento en cada una de las áreas que el muchacho debe es­

tudiar. 

Por otra parte, el fracaso tal vez se deba a deficiencias en 

las técnicas de estudio, el profesor no debe olvidar que cad~ al~ 

no aprende de una manera individual y distinta. Por esta razón se 

rá conveniente que a rrenudo reflexione sobre la técnica que más uti 

liza para enseñar, puede darse el caso de que enfatice una solamen 

te, la que puede ser idónea para una parte del grupo, pero no para 

los demás. Reinert identifica cuatro y con respecto a ellas dice: 

"Cada individuo está programado para aprender más eficientemente -

en ciertas formas y con menos eficiencia en otras." (ll) Agrega, 

primero que nada hay que dejar que el maestro individualice la ins 

trUccién cfcctiv~cntc. Dcbicndc cl~sificar a sus estudiantes den 

trO de cuatro grupos·. 

l.- Los que aprender por-medio de la vista. Estos deben ver el ob-

jeto de estudio para pod_er asimilar el conocimiento de lo que 

se les quiere enseñar. 

2.- Los.que aprenden por .medio de. la palabra escrita. Este tipo -

de estudiantes aventajan considerablemente observando la des--. 

cripci6n (de lo que deben aprender) en forma escrita. Por lo 

general retienen mentalmente la estructura de las palabras es­

critas. 

3.- Los que aprenden por medio del oído. Estos estudiantes no re-

Curren a las imágenes I SÓlO aprenden pOr rned-iO de SOnidO_S • 

( J;l) Forum. (XXI, April l983), p.p. 5-6: 
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4.-- Lo~'; qu._, ¡¡_n·.:,ri.·:.=.n por medio de las activ.Lcl;;u1es. Estos alurru1os 

interna J.j -'.an mejor el conocimiento con la realizaci6n de acti 

vidades mentales o físicas. 

Reinert opina que esta clasificaci6n puede ser de gran utili­

dad tanto para maestros como para alumnos. 

Otra manera de hacer frente a la misma situaci6n (alumnos que 

no obtienen éxito en el estudio de un I.E.), es auxiliándose el -­

maestro de aquellos estudiantes que han destacado precisamente por 

lo contrario. Los alumnos brillantes pueden trabajar conjuntarnen-

te con los más atrasados. Al realizar un trabajo, servirán de mo-

nitores, ya sea guiando o informando. El maestro puede pedir a es 

tos alumnos que indiquen o digan aquellas técnicas que utilizan y 

que han contribuido para su aplicación. Al exponer éstas, proba--

blemente pueden servir de sugerencias a los estudiantes que usual-

mente no obtienen éxito~ 

Según algunos investigadores, hay cuatro factores que apare-..:.:. 

cen en las personas gue logran el aprendizaje de un segundo idioma,: 

estos son: Estabilidad emocional, aseveratividad, concientización 

y espíritu de aventura. Al no presentar estas características to-

dos los alumnos, y el maestro al desear ayudarles,. obviamente no -

debe tratar de cambiar su personalidad, Más bien tratará de f ami-

liarizarse con ellos, hará lo posible por conocer. ·sus intereses, 

aspiraciones, etc. Se interesará en todos ellos no sólo _como est~ 

diantes que son, sino como seres humanos, detectando así porqué f~ 

llaii. De este modo brindará un clima agradable y cálido en el sa­

lón de clase, al. que los alumnos -tendrán deseos de acudir para 

aprender. Si por ejemplo son del tipo tímido, no se les tratará.~-·· 



de forzar a hablar, el maesi-ro debe bus e.car la fnrma ae que él es­

pontáneamente lo haga. El profesor puede pedir que realicen ejeE 

cicios en los que tengan que narrar actividades personales, esto 

por lo general les interesa y motiva a todos. Estos ejercicios 

de personalización también contribuyen a que los alumnos hablen 

más en clase. También puede recurrirs~ a la entrevista, para con 

testar a las preguntas el maestro puede invitar a una persona que 

hahle nativamente el segundo idioma. Esto motivará la clase, ade 

más .de que los estudiantes escucharán otra voz, aparte de la de -

su maestro. 

Haciendo referencia a la propia autoestimación que el alumno 

se tiene, el buen docente siempre deberá de considerar las susce~ 

tibilidades y sentimientos de los alumnos, ésto con el fin de no 

disminuir su sensación de propia auto valía. Al mismo tiempo, la 

comunicaci.6n que se establezca entre el instructor y ],os estudian-· 

tes será determinante para crear una buena relación entre ambos., 

originándose de touo esto mejores resultados en la aplicación de 

los últimos. 

La actitud que el educador adopte para con sus educandos pu~ 

de denotar aceptación o rechazo, por lo que es conveniente que el 

instructor se cuide de utilizar vocabulario que muestre tal repu­

dio. Ginott a~irma que el maestro inteligente no tiene miedo de 

sentir coraje a veces, porque ya ha aprendido a expresarlo sin da 

ñar a sus discípulos. 

Ha dominado el secreto de expresar su coraje sin insu'tos. 

El mismo autor señala: "Para conquistar la mente de un 

no, primero hay que cautivar su corazón." (12) Agrega: Sólo 
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el alumno se siente bien, podrá pensar correctamente. 

No olvidemos que el adolescente debido a la etapa por la que 

atraviesa es muy sensible. 

Por otra·parte, y hablando de aspectos relacionados a la ad-

quisición de un segundo idioma; es conveniente recordar que en e~ 

ta época de la adolescencia existe una ventaja que el maestro pu~ 

de aprovechar, el adolescente ya tiene un conocimiento estableci-

do de su lengua materna. Esto les posibilita para poder estruct~ 

rar en su mente los patrones dados para el aprendizaje de un idi~ 

roa extranjero. (En el caso de un niño pequeño que trata de apre~ 

der el idioma extranjero, todavía puede haber confusión al compa-

rarlo con su lengua nativa.) La capacidad de reflexión del alumno 

adolescente le permite ir ampliando su repertorio de estructuras -

gramaticales así como vocabulario, mismos que le permitirán expre~ 

sarse poco a poco en la lengua extranjera que estudia. 

tros deberán inducir a los alumnos a que ellos mismos logren su ~~ 

propio aprendizaje·al mismo tiempo que: 

a) "Orientan al estudiante desde el punto de vista de di­
recci6n y rnotivaci6n hacia metas deseables. 

b) Facilitar el logro de estas metas por ia introducción 
de experiencias de aprendizaje apropiadas. 

e) Atender los aspectos más personales de su desarrollo -
total, como actitudes, valores y ajuste personal." {13) 

Para concluir este capítulo es importante mencionar lo que di 

jo Ginott con respecto a la reflexi6n de un maestro: 

{~2) Ginott H, "Teacher & child", The Mac Millan Cornpany, New York, 
New York.1972, F· J5. 

{13) Mouly G., "Psicología para la Ensefianza", Edit. Interarnerica~ 
na, p. ll. 



"He llegado a la impresionante conclusión de que yo soy 
el elemento decisivo en el salón de clase. Es mi acerca-­
miento personal el que crea el clima. Es mi humor rutina 
rio el que hace el tiempo. Como maestro poseo un gran p~ 
der para hacer la vida de un niño miserable o agradable. 
Puede ser (este poder) una herramienta de tortura o un 
instrumento de inspiración. Puedo humillar o complacer, 
herir o aliviar. En todas las situaciones es mi respuesta 
ia que decide si una crisis ser& evitada o desencadenada 
y. un niño ser& humanizado o deshumanizado." (14) 

Curtis W~. Hayes, "The ABC' s Language and Lingu:Lsticsn. 
Ptiblishers. p. 164. 

IML 



CAPITULO II 

GENERALIDADES SOBRE LA IMPORTANCIA 

· DE UN IDI DMA EXTRANJERO 
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1. 1NTROVUCCION AL SEGUNVO 1V10MA 

Al ingresar a la escuela secundaria, el alumno además de ex­

perimentar cierto desequilibrio emocional debido a su transición 

de educación básica a educación secundaria; por primera vez, se -

enfrenta a una situación hasta hace poco desconocida ya que en la 

escuela primaria no debía estudiar ningún idioma extranjero, en -

cambio a este nivel {educación media), el programa sí lo requiere. 

Esta nueva experiencia ante el estudio de un idioma que no es el 

nativo, le causa hasta cierto punto un descontrol, mismo que re-­

dundará en tensión y consecuentemente en fracaso rotundo si el 

profesor desde .las primeras clases no pone especial cuidado en 

transmitir adecuadamente ese segundo idioma. Su actitud compren-

siva, inteligente, organizada y amable para con sus educandos se­

rá determinante para promove::-;- en ellos el interés y gusto por el 

.idioma extranjero. Con el objeto de introducir de la manera más 

ac_ertada esta segund_a lengua; será muy conveniente que el profesor 

cite a los alumnos una semana antes de comenzar las clases, esto -

con el fin de proporcionar a los estudiantes, aunque sea muy brev~ 

mente información relativa al origen y cara~terísticas de dicha -­

lengua. También se les predispondrá positivamente si en la infor­

mación se incluyen aspectos relacionados a la importancia y utili­

dad que el aprendizaje de la misma lengua puede redituar. Al per­

mitir que los alumnos conozcan antecedentes y ventajas relaciona-­

das al idioma que es menester estudiar, se les estará brindando la 

oportunidad para que cealmente lo aprecien·y de~een aprenderlo, a 

propósito de lo que se acaba de mencionar, hay un dicho que 

laciona con ésto, por lo qu~ es conveniente citarlo: "Nadie. 
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amar aquello que no conoce". Así, al tener conocimiento previo 

del idioma se sentirán curiosos y dispuestos a estudiar, por prim~ 

ra vez, . un idioma diferente al suyo. 

Por esta razón, en el presente capítulo se ha incluído el rna-

terial que puede funcionar como un antecedente a nuestra materia -

de estudio. 

2. TEORIAS SOBRE EL ORIGEN VEL IDIOMA 

Debido a que el terna que nos ocupa en este momento es relati­

vo a los idiomas, se considera pertinente mencionar varias teorías 

que darán una explicación acerca del orígen del idioma. Veamos lo 

que al respecto citan varios autores: 

"D.S. Diamond abogado y sociólogo inglés, escribió un libro titu 

lado: "La Historia y Origen del Idioma", en el que trata de ·pro-

bar que las primeras palabras eran simplemente interjecciones, -

algo así como el primer sonido instintivo que emite un infante. 

Al principio, estos sonid6s fueron como llamados de ayuda acomp~ 

ñados por gestos designados a ilustrar el tipo de ayuda deseada. 

El autor, busca evidentemente cuestiones empíricas en varios ---

idiomas incluyendo hebreo e idiomas ·africanos." ( 15) 

Los filósofos griegos, por su· parte enfatizaban el aspecto de 

que las palabras que implicaban movimiento llevaban el sonido de 

"r", por ejemplo: Run (correr), river (rio), ripple (rizar), ra-

ce (carrera), rise (subir) • Las que denotaban suavidad llevaban 

. :(15) curtis, w. "A.B.C's of Languages and Linguistics." pp. 12. 
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el sonido de "l", por ejemplo: Light (alumbrar), lean (inclinar), 

line (.línea) . 

En el siglo XVIII, el filósofo alemán Leibnitz creía que todos -

los idiomas se derivaban de un proto o primer discurso. 

En el. siglo XIV, Darwin, afirmó que el idioma se derivó de una -

pantomima bucal (mouth pantomime) , que los órganos vocales in--

conscientemente imitaban aquellos movimientos realizados con las 

manos. 

El lingüista Otto Jespersen, forrnul6 una teoría, en ésta afirma-

ba que la reconstrucci6n de etapas tempranas del idioma eran pr~ 

cisamente el comienzo del idioma humano. En su trabajo sobre la 

Historia del Idioma hace referencia a el inglés viejo, de la ép~ 

ca media y moderna y afirma. al respecto: "Debemos imaginarnos el 

idioma primitivo corno una consistencia de palabras muy largas 

llenas de sonidos difíciles y más bien canLad<J.s que hablad.;l.s." 

(16) La evolución del idioma, muestra de este modo una progresi-

va tendencia de inseparables conglomeraciones a una libre y reg~ 

lar combinación de cortos elementos • 

. Refiriéndonos al mismo terna sobre el orígen del idioma; Peter 

Farb en su escrito "People are Talking" agrega: 

El al.emán Marx Mueller con su.teoría de "bow-wow", establece que 

el idioma se originó de la imitación de sonidos que se percibían 

en la naturaleza, tales corno: el murmullo del viento, del agua -

al correr, etc. Según él, cuando un perro ladra emite el sonido 

de "bow-wow", de este modo el hombre designó tal sonido para re-. 

ferirse al perro. Este sonido traducido al :i..dioma l?Spañol queda 

Cl6) Ib..ld., pp. 14. 
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como¡ "guau-guau". Esta teoría no tuvo éxito, pues de acuerdo -

a los diferentes grupos los sonidos que identifican a los anima-

les cambian, por ejemplo; para imitar a un gallo las gentes de -

habla inglesa dicen "cock a doodle dÓ", mientras que los de ha--

bla hispánica y francesa dicen "cocorico", los chinos en cambio 

dicen "go-go-gooo". 

Teoría de "ding dong". Esta trata de establecer una mística y -

difícil relaci6n entre los sonidos y significados. En esta teo-

ría se afirma que el original término para un objeto podría re--

presentar cualquier sonido asociado con él, incluyendo aquellos 

que representen golpe, soplido o fricción. 

La teoría de "ta-ta", al igual que la idea de Darwin, establece 

que el idioma se originó de la imitaci6n verbal de los rnovimien-

tos del cuerpo y gestos. 

La teoría de Yo-Deave-ilo, - ..e~ ---- - -· ... -CL.L...L.LJHO. '-:f.UC el idiorr1a se originó de.ex-

presiones exclamatorias realizadas por un intenso esfuerzo físi-

co, o sea por quejidos o gemidos. 

La teorí~ de "Pooh-pooh", sostiene que el idioma al principio 

consistía en exclamaciones atraídas por emociones tales corno: el 

miedo, el placer, el dolor, etc. 

Como se puede apreciar, los lingüistas se desesperan por loe~ 

lizar datos relativos aL orígen del idioma. Las evidencias de és-

te en forma escrita se remontan hasta los más antiguos escritos, -

mismos que se anotaron hace 5000 años aproximadamente. :'Sin embar­

go, para e~a ép~ca los idiomas ya se habían desarrollado completa-

mente. Debido a que no existe por el momento la· más remota espe--

ranza de descubrir algun.a información relativa al origen del .idio-

ma, ocupémonos rnientr.as· tanto de asp.ectos relativos al idioma en .-,, 
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general. 

3. ELEMENTOS VE UN IVIOMA 

Para dar contestación a la pregunta ¿Qué es un idioma? Pei, ~ 

en uno de sus libros anota: 

"El idioma habiado consiste en una serie de ondas sonoras 
enviadas por un aparato vocal hur:iano. Dichas ondas viajan 
a travis del aire, teniendo como destino a alcanzar el 
o~do de otro individuo que escucha. Esta serie de sohi-­
dos contienen a su vez un mensaje que debe significar lo 
mismo tanto para el que habla, como para el que escucha.~ 
( l 7) 

Sin embargo, no se puede concluir hasta aquí con la definición de 

idioma, pues aun habría que agregar lo referente al aspecto semán-

tico. 

Más bien el término idioma debe rel~.;,clonarse con todo aquello:é ·· 

que tenga corno propósito el transferir un significado, así podemos 

incluir en tal idioma la forma e~crita, los gestos y ademanes, sis 

ternas simbólicos y otro tipo de señales, ya que todos éstos nos --

comunican un mensaje aunque no sea verbal. 

Otros estudiosos sobre el mismo terna establecen algo similar 

a lo que Peí ·afirma. En un seminario organizado por la S.E.P. Pª""' 

ra mejorar las técnicas de enseñanza del idioma inglés (1982), se 

descifra el t~rrnino comunicación de este modo: 

"Hay tres elementos esenciales en el proceso de la comun~ 
cacion: el transmisor, el mensaje y el receptor, todos &~ 
tos en una f.órmula de dos. "!sto significa que el. tran!?m~ 

(17) Pei, Mario. "Language for Everybody". Edit. Devin :N. Y. 
pp. 101. 



sor envía un mensaje al receptor, quien lo interpreta, 
elaborando así una respuesta que a su vez enviará al -
·transmisor, quien nuevamente elaborara otro mensaje. Es 
to quiere decir que el receptor debe en~eRder la funci6~ 
comunicativa de la trans:mis~6n del mensaje y que también 
debe reconocer el significado de lo que se ha dicho llnis 
roo código, :mis.me idioma}_ por el transmisor' para dar una 
respuesta apropiada." {.lS ). 

Transn¡isor - - - -) mensaje - - -? receptor 

Escritor- -? contenido - -::-;? lector 

.Maestro- - contenido - - - -) estudiante 

. 4. ELEMENTOS VE LA COMUN1CACION 

/~ l . 

Como podemos darnos cuenta, el papel que desempeñan tanto el 

transmisor como el rece~tor puede variar ya que el mensaje puede -

ser'~ oral, visual o eser i to. Consecue~temente la respuesta variará 

también, existiendo la posib:i:lidad de obtener una respuesta verbal 
1 

o no.verbal. Ya q~e la comunicaci6n implica un ciclo de ida y 

vuelta en la que dos personas se .afectan simultáneamente, esta si­

tuaci6n de comunicaci6n es llamadá "transacci6n" .. En el siguiente· 

diagrama podemos observar el ciclo de la comunicaci6n. 

ll8) "Teoría y Aplicación de Elementos Didácticos del Inglés" -
Material. Ed.it. pór sub. de Actualización .. Depto. de Idiomas_:­

. S • E • P • (1 9.8 2) • 
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.._ - RESPUESTA.- - - -

CICLO DE LA COMUNICACION 

CONSTRLJCCION VEL MENSAJE 

Los órganos bocales humanos pueden y a menudo emiten sonidos 

· .sin sentido, los Y:ue son percibidos pea¡ el oído humano, pero qüe ~': 

no logran formar un· mensaje específico en la mente del que escucha·~ 

Un lápiz .manipulado por la mano humana puede producir diferentes -

signos, los que serán captados por el ojo hurnano·pero que no lle--· 

van mensaje.alguno. Al respecto Mario Pei afirma: 

(l9). 

"S6lo cuando los sonidos se agrupan en palabras· y los si~ 
nos escritos en letras o símbolos significativos, es cuan 
do éstos adquieren verdaderamente el carácter de idioma-~ 
La palabra es una secuencia arbitraria de sonidos humanos, 
la que ha ganado aceptaciqn general en un grupo social, 
transmitiendo un cierto concepto, idea o signifi¿ado. La 
palabra viene a adquirir ~n significado que se dirige ha­
cia la rnente del que escucha, dicho significado es simi-­
lar a aquel que el transmisor trata de expresar. Por lo 
tanto, la palabra es la parte fundamental del idioma.· Es­
te incluye sonidos, pero tales sonidos deben estar distr~ 
bui~o~ en un orden especi~l y deben sobre ~od~, transmi-­
tir un ·significado específico o mensaje." (.19.) 

P~i, Mario. "The Story 
PhiladelPhia New Yo~k, 

of Language", 
1965, p. 102. 

J.B. Lippinnott Company, 



La palabra por si misma carece de todo significado. Por ejem: la 

palabra perro, enunciada aisladamente carecerá de todo mensaje pa­

ra el oyente. En carobLo, si dicha palabra va acompañada de otras 

palabras o ademanes realizados por el transmisor, el oyente podrá 

elab6rar esa idea en su .mente y llegar a una conclusión. Al expr~ 

sar por ejem: "Mira a es_e hermoso perro blanco corriendo por la -

calle", el receptor, ·no necesariamente tendrá que voltear a verlo 

para imaginarse lo que se le trata de decir, sino que él al escu-­

cha,r la secuencia de sonidos, precisamente va completándo la se---

cuencia de palabras, mismas que le llevarán a formar la imagen .,.,,-

mental de lo que se le ha· querido transmitir. 

5. EL ASPECTO IMPORTANTE VE UN IVIOMA. 

Ya que nuestro tema versa sobre idiomas, es conveniente men­

cionar someramente algunos aspectos que hacen importante a un idio 

ma. Pei opina al respecto: "Linguistica y científicamente. todos -

los idiomas son {gual~ente .:µnportantes, aunque prácticamente desde 

el punto de vista 'del promedio individual las organizaciones de ne 

gocios o gobierno, esta importancia .muestra eno=es variantes."(20) 

Afirma .Mario Pei que el factor determinante que hace que un idioma 

sea importante es precisamente el número de per~onas que lo hablan. 

En todo el mundo se hablan aproximadamente 2,796, excluyendo 

a los dialectos. En la presente información podemos apreciar el 

número aproximado de personas que hablan c·ada uno de los idiomas 

señalados. 

(20) Pe~, Mar~o. "Language far Everybody", P•P• 230. 



IDIOMA MILLONES HABIT. IDIOMA l1ILLONES HABIT. 

Chino 500 Francés 80 
Inglés 250 Es9añol 80 
Hindustani 160 Indonesio 80 
Ruso 150 Portugués 60 
Alemán 100 Bengalí 60 
Japonés 100 Italiano 60 

Ara be 50 

Otros 830 

AJ FACTORES QUE HACEN IMPORTANTE A UN IDIOMA. 

Existe la posibilidad de que un idioma esté distribuido en..., 

diferentes ~artes del mundo, en este caso, ese idioma será más im­

portante y de gran valor, así al difundirse más ampliamente y ser 

hablado por un número mayor de personas se hace más relevante. 

En cambio, con aquellos idiomas que están restringidos espe­

cíficamente a una á~ea, no se puede opinar lo mismo, pues sólo ten 

drán valor para ese lugar y sus habitantes exclusivamente. 

A continµación se presentan- otros factores que hacen impor-- .. 

tante a un idioma. 
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Bl LA UTILIDAD DE LOS IDIOMAS. 

Antes de ser un sistema de comunicación, podemos establecer 

que el idioma es el instrumento primordial que se lleva en cual--

qu~er tipo de relación que involucra al ser humano. Así, el idio-

mb está implícito en cualqu~er actiyidad, ya sea ésta de tipo int~ 

lectual, económico, social, física, religiosa o política. Por ---

otra parte,· la ignorancia o el uso impropio de tal idioma puede .f! 

cilroente interferir con el éxito y avance del individuo, e incluso 

puede provocarl~ pérdidas rnone~arias. Al utilizar el idioma ade--

cuadamente, la. persona tiene mayores posibilidades de· conseguir -­

éxito en varios ámbitos de su vida. 

Debido a que el ser humano no vive aislado, sino que ronti--

nua::rnente se está relacionando con los demás miembros de la socie~-

dad a la que P.ertenece, será necesario que utilice precisamente 

aquel idioma que ha sido establecido por el mismo grupo, ya que és 
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te ha consentido y aprobado un conjunto de reglas válidas para tal 

idioma. 

Teniendo conocimiento amplio y adecuado de su propio idioma, 

una persona estará en la pos;i:bilidad de expresar sus ideas fácil y: 

correctamente, este indiyiduo también podrá influir en las ideas 

de los demás. En fin, su opinión será importante en el grupo en 

el que se desenvuelve, también tendrá posibilidades de comprender 

los problemas e ideas de otros, surgiendo así más posibilidades de 

obtener más amistades, obteniendo finalmente mayores beneficios en 

general. 

refiere. 

Todo esto es en relación a lo que al idioma materno se -

Haciendo referencia a lo que el aprendizaje de un segundo -

idioma D~plica, es L~portante señalar que· del mismo modo en que una 

persona aprende, luego comprende y se hace entender en su idioma ma 

·terno, así también -podrá hacerl6 aquel individuo que domine un se-...:. · ·· 

gundo idioma; en la medida en que lo naga, tendrá la oportunidad de 

interca111biar ideas .con -personas pertenecientes a comunidades más 

distantes, conoc~endo así culturas e ideologías diferentes. No tan 

sólo este aspecto es el único propósito, ya que las ventajas que r~ 

dundarán por el hecho de dominar como se ha dicho antes uno o más -

idiomas extranjeros serán varias. Al mismo tiempo, tal acción con~ 

tribuirá al enriquecimiento y desarrollo intelectual y personal del 

individuo. Con el objeto de explicitar mejor lo relacionado a las 

ventajas, en el siguiente nu.~eral se hace mención más amplia al res 

pecto. 

Antes de iniciar los estudios de un .segu~do idioma, 

gran importancia el saber para qué se estudiará tal. 

_::.· 
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probabilidades de éxito si se tiene conocimiento previo de la uti­

lidad que proporcionará sobre todo en el aspecto más útil a sus ne 

cesidades. Así por ejemplo: Si es necesario aprender un segundo 

idioma para aspectos profesionales, será más conveniente aprender 

a leer y escribir en dicha lengua .. En cambio, si se desea estudiar 

por razones de viaje; habrá que concentrarse en el as9ecto oral, ·--

esto con el objeto de lograr fluidez al comunicarse en ese idioma, 

logrando así una buena relación con los habitantes del lugar que se 

visite. 

6. VENTAJAS QUE PRESENTA EL APRENVTZAJE VE UN IVIOMA EXTRANJERO 
EN GENERAL Y A NIVEL MEVIO 

En realidad varias generaciones de cuidadanos mexicanos han 

<., pasado desde la secundaria hasta la universidad sin haber ap:rendi­

do algún idioma extranjero, si han estudiado los cursos impartidos 

en. esas instituciones pero sin embargo, les. es imposible emitir --

.una sola frase en dicha lengua e.Y.:tranjera. La raz6n, no sólo es -

una, ·hay varios factores que han influido para que el aprendizaje 

de ese idioma. que no es el nativo no se real ice. -- Por ejemplo: Ti 

.pode enseñanza, problemas personales, familiares o económicos, 

falta de tiempo, etc. J1uchos de estos estudiantes continúan. sus -

estudios olvidándose por completo de los idiomas extranjeros, alg~ 

nos tal vez estudien un idioma gue no es el nativo en el futuro, 

sobre todo si se les presenta la oportunidad, ya que tienen idea 

de las vent~jas implicadas al saber uno o más idiomas aparte del 

materno. 

'Tálés ventajas pueden clasificarse en: 



11.EDIATAS 

E.c.onom.ic.a.¿,. - Pues aquel gue d~ 
cida ser bilingue o poliglota, 
tendrá oportunidades de benefi~­
cios ~onetarios, ya gue hay un -
gran número de interesantes, lu~ 
crativos y disponibles &~pleos -
en varias áreas 1 tales como: In­
dustria, comercio internacional, 
política, investigación, ciencia, 
turismo, servicios aéreos y do-­
cencia. 

- Cul~una.J!..e.6.- Ya que la persona 
que logre dominar otro idioraa, 
estará posibilitada para inter-­
cambiar relaciones con grupos -­
pertenecientes a otra cultura. 

- Pe.ru, 011.a..f.e.6. - El conocimiento -
de otro idioma u idiomas (además 
del nativo), puede contribuir al 
avance en la carrera del estu--­
dian te, contribuyendo así a su -
enriquecimiento personal. 

'~ó ... 

INMEDIATAS 

De P~omoc..i611..- El estudiante 
al dominar las estructuras -
básicas d~ la lengua extran­
jera, estará contribuyendo 
para gue se le promueva al -
siguiente grado escolar. 

Ve.. T.ipo Emoc..Lona.e.. - Al apren 
der lo marcado en el progra~ 
roa y obtener notas aprobato­
rias, conseguirá reconoci--­
miento positiv6 y aceptaci6n 
por parte del personal docen 
te y-tutores. -

Ve T .ipo Pe:z.1.> 011.a..e.. - El alumno 
al aprender el material nece 
sario para su aprobación en­
esta área, se sentirá satis­
fecho de sus resultados, al 
mismo tiempo que este hecho 
le perrni te i'ncrernentar sen ti 
mientas de autoestimación y­
confianza en sí mismo. 

Otras personas lejos de considerar las citadas ventajas, aún 

tienen algunas interrogantes relacionadas con el aprendizaje de. un 

segundo idioma, ellos se cuestionan al respecto: Es en realidad -

ú~il el aprender un idioma extranjero? ¿Porgué se debe estudiar? 

o ¿Es el conocimiento de un idioma extranjero meramente un adorno 

cultural? Para despejar tales irite=ogante citaremos lo que afirma 

Huebener: 

"Los educadores se sienten orgullosos al argumentar que 
ellos pr~veen un desarrollo general en cada niño, afir­
man, enseñarnos más de una materia. El objetivo princi­
pal es que él desarrolle todas sus potencialidades con 
el objeto de ser Gtil a su comunidad algGn día." (21) 

Enfatiza ~l mismo autor que las mejores relaciones políticas, mili 

tares,. comerciales y culturales se dan con base en el in~e·.·cambio 

(2l) Hueben.er, T. "Why Johnny Should Learn Foreign L", p. X. 



de ideas y buena comprensión de éstas por parte de los diferentes 

grupos. El mundo se ha convertido en una comunidad tan amplia que 

se requiere que los habitantes compartan ideas. proviciones, etc. 

El conocimiento de un idioma extranjero, de ninguna manera -

será un adorno cultural, sino una necesidad práctica, las ventajas 

tanto para el estudiante de secundaria, como para el que decida se 

guir estudiando idiomas, son de considerarse. 

-., 



CAPITULO I II 

MOTIVACION E INCENTIVACION 



J. PROPOSITOS VE LA MOTH'ACION E 1NCENT1 vACION 

En el capítulo posterior a éste, ºse expondrá material relati 

vo al docente y su responsabilidad para incentivar al alumno que -

estudia una segunda lengua en Secundaria Pública. 

Por tal razón y a manera de antecedente, en este capítulo se 

presentan aspectos generales relacionados a la motivaci6n e incen-

tivaci6n. Se incluyen también algunas opiniones que al respecto -

del tema tienen algunos especialistas. Para iniciar, se considera 

pertinente enunciar una explicación de lo que cada término implica. 

Según Wolff "La palabra 'motivaci6n' se deriva de la raíz latina -

que significa 'lo que pone en movimiento', es decir,_ lo que impul-

sa a la acci6n". (22) Los conductistas afirmaban que la motiva---

ción era una fuerza que causa la modificación o cambio de conducta 

de un individuo que responde a un estímulo. Daniel Smith afi:z?i'.na: 

"La palabra motivación implica una fuer.za arrolladora que hace a -

la persona moverse." (23) Claparéde al respecto ~nfaEiza: "La mo-

tivac:lón consiste en el hecho de poner en actividad un interés o -

un motivo. El motivo es interior: es la raz6n íntima del indivi--

duo que lo lleva a actuar o a querer aprender. "Motivo" es lo que 

induce, dirige y mantiene la acción." (24) cuando el motivo se h~ 

ce conscien~e, con previsión del objetivo que debe ser alcanzado, 

puede ser denominado propósito. El propósito, así, es más defini-

(22) Werner Wolff, "Introdu~ci6n a la Psicología". Mix. Fondo de 
Cultura Econ6mica, 1973. p. 243. 

(23) Theoretical Foundations of L. and T. Xerox Publish. p. 184. 

(24) Nerici Imideo, "Hacia una Didáctica General Dinámica'', Edit.. 
Kapelusz. p. p. 196. 



do Y preciso que el motivo. Según Claparéde, los motivos pueden -

ser innatos y adquiridos. Los innatos son de naturaleza biológica, 

los adquiridos, de índole social. Podemos clasificarlos en: 

Motivos primarios.- T.ienden a exigencias orgánicas y f isiol6gi-

·cas, consideradas innatas: el hambre, la sed, la eliminación, el 

sueño, el sexo, etc. 

Motivos secundarios.- Atienden a exigencias sociales, de origen 

externo y adquiridas, como por ejemplo: Necesidad de aprobación, 

de ascendiente, de sumisión, de prestigio social, de ganar dine-

ro, etc. 

A) TIPOS DE MOTIVACION 

Para inducir al alumno a gue acepte o sienta la necesidad o -

impulso de estudiar puedén utilizarse dos tipos de motivación. 

- Mo~~vac.~6n po¿..U:.~va.- Pro~~ra llevar al alumno a estudiar, co~si 

derando lo gue la materia significa para él y para su vida. Esta 

a su vez puede ser de dos tipos: 

Motivación positiva i"ntrínseca.- Se presenta cuando el al~ 

no estudia por el interés que le despierta la propia asign~ 

tura. 

Motivación positiva extrínseca.- Se da cuando el motivo de 

aplicación al estudio por parte del alumno, no es la mate--

-ria en sí. Ejms: Obtener notas par~ el promedio de eximi-.-

si6n, necesidad de pasar de año, la esperanza de alcanzar -

algún premi~, personalidad del profesor. 

Motiva.c.~6n nega.~~va..- Consiste en llevar al alumno a estudiar 

por medio de reprensiones y coacciones. Las actitudes coercitivas 
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pueden partir tanto del ambiente familiar como escolar. La motiva 

ci6n negativa se puede presentar de dos tipos: 

a) Física.- Cuando el alumno sufre castigos físicos, privaci~ 

nes de recreo, de diversiones o de cualquier otra cosa de 

alto valor para él. 

b) Psicol6gi~a.- Cuando el alumno es tratado con .severidad --

excesiva, con desprecio, o cuando se le hace sentir menos, 

o se le juzga de tonto, cuando se le hace sentir culpable, 

se le ridiculiza o averguenza. 

La motivaci6n negativa, sin embargo, a veces es necesaria, ya 

qUe el alumno es obligado a realizar por coacciones, tareas que no 

haría por voluntad propia. 

Haciendo referencia al incentivo, Nérici afirma: "La incenti~ 

vaci6n es el hecho de intentar un refuerzo de la motivación. El in 

·éentivo es exterior; es el recurso al cual se recurre P.ara quR el 

individuo persista en sus esfuerzos, en el sentido de alcanzar un 

objetivo o de satisfacer un~. necesidad." (25) · Mouly por su parte 

afirma: "Los incentivos soi:i. objetos o condiciones que tienen posi.-· 

bilidad de satisfacer necesidades y, por tanto, pueden convertirse 

en metas hacia las cuales se dirige la conducta." (26) 

Según el mismo autor los incentivos pueden tener dos modali-

dades: 

Incen:t..lvoh Po~.l:t..lvoh.- Pueden ser: El elogio, el obtener éxito, 

conseguir alguna recompensa (dulce, premio, etc.), calificación 

e 2 s) I b.ld. , p . l 9 7 • 

{2 6) Mouly George·. ·"Psicología para la Enseñanz an. Méx. Inter.amerT 
cana. 1978. p. 301. 



aprobatoria. 

I nc.e.nA::-lvo.ó N:z..ga.:t.lvo.ó. - Serían: El castigo, una calificación re-

probatoria, el ridiculizar al alumno. 

Por lo general los incentivos positivos son más eficaces que 

los negativos. 

Los incentivos pueden ser clasificados también en: 

a) Incentivos intrínsecos.- Estos son inherentes a la activi 

dad misma. POr ejemplo:. Una persona puede aprender a to-

car la guitarra, lo hace por el placer estético que obtie 

ne a tocarla. 

b) Incentivos Extrínsecos.- Estos son externos a la activi-­

dad, como el caso del niño que estudia algebra para obte­

ner una recompensa o una buena calificación. 

Los términos extrínseco e intrínseco no ~e aplican a ~-la moti­

vución (pues ébLa tie encuentra siempre dentro del aprendiz), sino 

a la relación entre la tarea y la meta. 

Los incentivos logran s.u eficacia por su potencialidad para -

descubrir los motivos que ya posee el aprendiz, el maestro debe -­

pensar, no en términos de incentivos, sino en términos de necesida 

des y de la forma en que puedan ser satisfechas al hacer el niño 

lo que~la escuela considera val~oso para él. Mouly opina que la 

dificultad que experimentan algunos maestros para motivar a sus -­

alumnos, surge de la confianza exclusiva en los incentivos extrín­

s·ecos. En vez de concentrarse en hacer más interesante, atractiva 

y satisfactoria su materia desde el punto de vis~a de las necesida 

des y los prop6sitos de sus alumnos. Sanford enfatiza al respec-­

to: ·· 



"Pero lo importante es que los maestros comprendan que si 
pudieran inducir a los niños a fijar metas realistas y a 
trabajar con materiales significativos la necesidad de r·e 
compensas artificiales sería correspondientemente reduci~ 
da; podría incumbir a los educadores mejorar su plan de -
estudios y sus capacidades pedag6gicas, en vez de conti-­
nuar confiando en muletas." (27) 

2. TEOR1AS SOBRE LA MOT1VAC10N SEGUN ALGUNOS PS1COLOGOS. 

Con el objeto de dar detalles más amplios con respecto al te­

rna de la motivación, en el presente capítulo se tratan algunos p~ 

tos de vista de diferentes psicólogos. Para iniciar citaremos lo 

expuesto por Maslow. 

Abraham Maslow fue uno de.los psicólogos más innovadores en -

la motivación contemporánea escolar. Su trabajo sobre la clasifi-

caci6n de las necesidades se considera casi una de las más. comple-
..: .. 

tas. "En esta clasificación se toma en cuenta el proceso del desa-. 

rrollo psicológico en la identificación e integraci6n de las nece­

sidades del ser humano, en cada fase de desarrollo; así mismo con-

sidera la socialización de la conducta humana." ( 2 8) 

Fisiológicas· 

De seguridad o 

protección 

CLASIFICACION DE NECESIDADES 

De alimento, agua, oxígeno, sueño. Eliminación 

de desechos y relaciones sexuales. 

Protección de estímulos nocivos al organismo 

(contaminaci6n ambiental) . Protección de los 

fenómenos naturales (lluvia, frío, descargas 

el§ctricas, huracanes, sismos, etc.) Por éstd 

la necesidad elemental·de vestido, vivienda Y 

comodidad física. 

. ( 2 7) 

(2 8) 

1b.ld" p. 303 . 

Maslow, "Motivation and personality". New York~ 
Row Publishers, 1970, p. 35-Sl. 

.· 



Afecto y perte-

nencia 

Estimación 

Autorrealiza--

ci6n 

SG. 

Recibir afecto y atención. Establecer relacio 
nes. Pertenecer a una familia, grupo social, 

etc. 

Tener un concepto alto de sí mismo. 

sí mismo. Estimaci6n de los demás. 

Respeto de 

Prestigio. 

Status Social. Sentirse útil y necesario. Reco 

nacimiento y aceptación del grupo. 

En el trabajo profesional buscar un desarrollo 

pleno de las capacidades. Realización para o~ 

tener tranquilidad consigo mismo. Desarrollar 

una actitud de búsqueda permanente del conoci­

miento de la ciencia y la cultura. 

Esta clasificación contempla desde las necesidades primarias 

hasta las sociales, ésta corno producto de aprendizaje. Partiendo 

de las necesidades básicas, se considera que a medida que el ser -

humano avanza en su desarrollo psicoevolutivo, esas necesidades se 

irán haciendo más complejas por la interacción con el medio, con -

la socializaci6n del individuo. En realidad Maslow nunca pensó --

que las respuestas básicas se pudieran localizar en el conductisrno. 

Más bien afirmó: "La teoría motivacional asume que la motlvai:::ióri 

es constante, en permanente fluctuación, interminable y compleja, 

es·casi una.característica universal de prácticamente cada estado 

organísmico .·.. (29) Enfatizó que el problema básico reside en el -

continuo crecimiento (psicosocial) de~ada individuo, al mismo --­

tiempo que busca y obtiene su autorrealización (su meta) , al darse·· 

este cambio en la persona opina Maslow, "más que darse un cambio -

de hábitos en su .actitud, se o:éi.gina un cambio total en ella." (30) · 

{ 2 9) Maslow A. , "Toward a Psychology 
Nostrand ~Qmpany, Inc. 1968, p. 

( 3 o) 1 b.ld. , p . 3 4 • 

of Being", 
24. 

Princenton, 
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Willj_ams .i'1c Dougall afirma que el objetivo fundamental de to-

do comportamiento era su propósito o fin. Pensaba que el cornport~ 

miento se dirigía hacia una meta específica y que dicha meta había 

sido anticipada por el organismo. Para él, "la mente humana posee 

ciertas tendencias innatas que son esencialmente resortes o fuerza 

motriz de todo pensamiento y acción." ( 31) 

Darwin con su teoría de la supervivencia influye en muchos es 

pecialistas de las teorías motivacionales. Para él la creencia de 

que la vida es una constante lucha por la supervivencia y que la -

naturaleza provee a los organismos de innatos indicadores que po'n-

drán en sobre aviso a tales organismos del acercamiento de amena--

zas, permitiéndoles de este modo sobrevivir, ha servido corno gran 

fondo a los psicólogos. Para los te6ricos que se .adjudican esta -

línea de·peüsamiento, las señales dan aviso de las necesidades bio 

lógicas; tales como la necesidad de alimento y agua, ··afirman que 

las mencionadas necesidades activan al organismo hasta que este en 

cuentra alguna manera de satisfacer esa necesidad. Por lo tanto, 

"los motivos pueden ser despertados creando necesidades biológicas 

y su presencia puede ser.deducida por la reducción de necesidades 

del comportamiento natural." (32) Este razonamiento nos lleva a 

la reducción de impulsos en la teoría de la motivación en la que 

los motivos sori vistos como me~anismos para reducir la tensión Y 

restaurar la homeostasis, o sea recuperar el estado psicológico ó~ 

timo. En otras palabras el organismo actúa por sí mismo para -

(3l) Williarns Me. D., "Introduetion to Soeia-1 Psyehology". Boston, 
J. w. p. 67. 

C32) Me. 
ton 

Cle lland David, 
Century-Crofts, 

"The 
Ine. 

Aehievment 
l972. p.p. 

Motive" 
l3-l8. 

New York, Apple--
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deshacerse de ese desequilibrio que le causa tensión. 

Richter y Moss fueron los primeros proponentes de los impul--

sos. Richter afirmó en su hipótesis que perturbaciones en el esta 

do interno del organismo lo llevan_ al respecto en su medio ambien­

te y que tales molestias resultan en desequilibrio, así la activi-

dad del organismo es dirigida hacia el restablecimiento del equil~ 

brio. En su estudio sobre el impulso en los animales, Moss propu-

so en su tesis básica que el comportamiento de cualquier animal es 

dep_endiente de su estado de impulso, tanto corno la resistencia ---

opuesta. 

El estado del impulso fue definido por Moss como "fuerzas im-

pulsoras en la situación que estimula al animal hacia un comporta-

miento específico." (33) Por ejemplo, si se mantiene a un animal 

sin alimento por cierto periodo de tiempo, la estimulaci6n orgáni-

ca en éste provocará una conducta de inquietud y búsqueda hasta --

que se encuentre el alimento, detenienao así el impulso . 

. "En 1925, Carr definió al motivo como un estímulo re""lativamen 

te persistente que dominaba el comportamiento de un organismo has-

ta que éste respondía de tal manera que era afectado por él." (34) 

Este psicólogo mencionó algunos de los motivos más importantes y 

fundamentales como son: El hambre, la sed, el sexo, temperaturas 

extremosas y el dolor. Aunque Carr se refirió a estos motivos como 

impulsos, él pensaba que el concepto de impulso no debería implicar 

que el individuo dejara de actuar sin la presencia de tal impulso. 

(33) Journal of Experimental Psychology of Motivation, p. 23. 

(34) Psychology, A study of Me~tal Activity, N. ~- Longman Green, 
1925, p. 14. 
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Opina que los motivos no eran esenciales para la actividad, pero -

que ellos sí determinan la .dirección de la conducta. Este especi~ 

lista enfatizó la función directiva de los motivos en contraste --

con Richter quien daba más importancia a las funciones energéticas 

de los mismos. 

"Toleman fue el primero. en establecer la idea de la existen--

cia de impulsos primarios y secundarios." (35) Afirmaba que los -

impulsos de primer orden como son: El hambre, el dolor y el sexo, 

tienen directamente implicaciones psicológicas, mientras que los -

impulsos de segundo orden no. Aunque pensaba que estos últimos no 

tenían bases psicológicas, opinaba que se habían originado y ca---

sualmente determinado por los impulsos primarios. 

Toleman mencionó que los impulsos secundarios eran: La curio-

sidad, la propia afirmación (la propia aceptación) , imitatividad y 

el gregarismo. 

Dashiell y la estimulación novel y el comportamiento de pref~ 

rencia. El punto de vista de que los requerimientos biológicos, o 

riecesidades primarias, .son las condiciones antecedentes a propied~ 

~es necesarias para el.establecimiento de un impulso o motivo, tu-

vo conside~able aceptación desde hace aproximadamente treinta años. 

Recientemente, sin embargo, algunos_psicólogos sostienen la hip6t~ 

sis que se refiere a la existencia de otros antecedentes que ellos 

opinan son básicos tanto para el comportamiento corno para las nec~ 

'sidades psicológicas. Dos ejemplos de esta línea de pensamiento -

. · contemporáneo son observadas en la estimulación n6vel y el compor~ 

(35) "The Nature of ~undamental Orives." Journal of Abnormal so~~ 
cial Psychology, XX (1925-1926) 1 p.p. 349-358. 



tamiento de preferencia. En un estudio realizado por Dashiell so-

bre el .impulso de la curiosidad, "este especialista averiguó que -

la conducta de una rata saciada parecía evocarse más al tener como 

estímulo presente un tablero con laberintos." ( 36) Aunque hubo p~ 

co interés por su hipótesis en aquellos días, más preocupación se 

incrementó por esa idea en los años 50's. Berlyne considera a la 

curiosidad corno un motivo, con la forma de operaci6n basada en dos 

postulados, como sigue: 

a) "Cuando un estímulo novel hace contacto con los recep­
tores de un organismo, un estímulo impulsor acurre, 
produciendo una respuesta llamada curiosidad, y 

b) ésta (lacuriosidad) disminuirá debido al contacto exis 
tente y contínuo." (37) 

Robert W. White y su teoría de la competencia. Haciendo refe 

rencia a los impulsos y necesidades, este autor establece que un· -

importante ingrediente se ha olvidado, cuando los impulsos se ha--

cen las fuerz;:is opcr.:::...'"ltes en el comportamiento .. En su teoría de -

la competencia "Competence Theory", él considera de gran importan--

cia el aprendizaje que.realice el organismo para. poder sobrellevaE_ 

se con su medio ambiente. White define al término competencia co-

mo "Una capacidad del organismo para interactuar con efectividad -

en ,su medio ambiente." (38) Su tesis es que la motivación necesa-

ria para lograr la competencia no puede ser derivada completamente 

de los recursos de energía que -se cree, como son los impulsos. Es­

te autor afirma que un diferente tipo de idea motivacional es re--

(37) John F. Hall, 
cott Company, 

"Psychology of Motivation" 
1971, p. 82. 

Chicago: J.B. Lipi.!:o-

(38) White Robert, "Motivation ~econsidered: The Concept of Compe~ 
tence". Psychological Review, LXVI (1959), p. 291. 



querida para considerar completamente el hecho de que el hombre al 

igual que los mamíferos superiores, desarrollan un sentido de com-

petencia al tratar con el medio ambiente, pero que tal sentido no 

se poseía en el momento de nacer. 

~White sostiene que no hay ninguna raz6n que obligue a -­
pensar en la motivación como el requerimiento de una fuen 
te de energía que es extrafia al sistema nervioso. Con 
tal punto de vista la ruta se esclarece al considerar --­
esos aspectos del comportamiento en los cuales la estimu­
lación y el contacto con el medio ambiente es requerido, 
en los cuales una tcnsi6n elevada y animaci6n moderada se 
disfrutan. " ( 39) 

Una de las evidencias más notorias de un motivo del tipo que se --

acaba.de describir es visto precisamente en la incesante actividad 

de los niños. Aunque el juego exploratorio cambie de enfoque ráp~ 

damente, ello demuestra franqueza y persistencia lo que indica rno-

tivaci6n como oposición a la corriente fortuita de energía. White 

se propuso llEL'Tlar-:.a este tipo de moti"'"..ra.ción i'cffcctnnce" (cf~s=-tiv~:.-···· 

dad) y caracterizar la experiencia producida como un "Feeling of-'-

efficacy"_ (sentimiento de eficacia). 

"La motivación de la 'effectance' no es vista tan enfati­
zadament~ como en el c~so de necesidades tales como: ~l -
hambre, sed, sexo. Este ti~o de rnotivaci6n, m~s bien, es 
moderada pero persistente y conducente a una ·mente exper.:!:_ 
mental firme, la que lleva a· interacciones competentes ge 
neralmente hablando, sin referencia a necesidades inmedi~ 
~tas." (40) ' 

White sugiere que un individuo desarrolla un sentido de competen-­

cia en esferas en las que ha experimentado triunfo, y un sentido -

de incompetencia en áreas en las que ha sufrido derrota. De acuer 

do a esta teoría, una persona está m~s deseosa de obtener ntievas ,.:. 

(39) Ib.<.d., p. 328. 

(40) Té.id., p. 330. 
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experiencias cuando ella tiene un sentido de competencia en un c~ 

po. "De este modo l.os niños que desarrollaron un buen nivel de --

efectividad (en ese periodo de la niñez), continuarán exhibiendo 

las mismas cualidades corno adultos, en cambio aquellos que no lo 

hicieron continuarán con sentimientos de inferioridad en sus vidas 

adultas." (-41) 

Otra teoría que debe considerarse es la de "Achievment Moti--

ve" (Motivos de logro) . McClelland, Atkinson, Clark, y Lowell se 

preocuparon por la necesidad de encontrar un método estandar para 

medir la motivación humana. Se guiaron por un trabajo escrito ori 

ginalmente por Feud el que se refería a los sueños, y el éxito clí 

nico presentado por Murray, mismo que contenía la (prueba de aper-

cepción temática) Thematic Apperception Test. "McClelland y sus 

colegas pensaron que la fantasía era una alternativa conveniente 

para la investigación y medición de los efectos de la motivación." 

(42) 

Su hipótesi-s se basó en que "un aumento en los logros lleva a 

un individuo en primer lugar· a eludir fallas o fracasos, en segun-

do término a concentrarse má!L intensamente en el éxito. 11 (43) Pa-

ra demostrar su hipótesis emplearon tarjetas TAT, al mismo tiempo 

que se realizaba un ejercicio de anagrama para medir los logros. 

Los temas fueron preguntados -más tarde para reconocer 30 palabras i 

lO de las cuales fueron neutrales, 10 relacionadas con los logros 

y_ 1 O .re lac íonadas;. · cop la seguridad. El grupo de logros más altos 

(4ll Ib..i.d;·, p. 332. 

(42) ~•ll, "Psychology of Motivation", p. 261. 

e 4 3 > r &..t. d. , P • 2 6 L 



percibi6 pal.abras relacionadas con los logros en entradas s ignifi­

cativamente más bajas que los otros dos grupos. Ellos percibieron 

palabras relacionadas con la seguridad con mucha más facilidad que 

el grupo de logros más bajos, y de alguna manera más fácilmente --

que el grupo con logros medianos. Para los autores este estudio -

es.muy rudimentario, pero gracias a él pudieron garantizar un estu 

dio posterior sobre la materia. 

Para concluír este capítulo, se puede afirmar que no existe 

una teoría básica sobre este tema, por otra parte, tampoco puede 

decirse que haya un consenso entre los expertos que han estudiado 

el campo motivacional en la psicología. Sin embargo, el tener co­

nocimientos de las teorías será de gran contribución para el doce~ 

te, ya que al haberlas analizado estará mejor posibilitado para -­

comprender e incentivar adecuadamente a sus educandos . 

.: ... 



CAPITULO IV , · 

«.. EL DOCENTE Y U\ RESPONSABILIDAD DE INCENTIVAR AL. 

ALUMNO QUE ESTUDIA UNA SEGUNDA LENGUA 

EN SECUNDARIA PUBLICA. 
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1. EL VOCENTE Y _LA COMUNTVAV COMO RESPONSABLE PARA INCENTIVAR 
AL ALUMNO. 

65. 

Sin lugar a duda una de las tareas.más difíciles .del docente 

al tratar de pro~over el aprendizaje en sus alumnos, es la de pro-

porcionalrles una incentivación adecuada gue posibilite en ellos -

una motivaci6n estable y permanente por la materia gue han de -: -:-

_aprender. Por lo general los educandos de la Escuela Secundaria 

Técnica Pública, no fijan-su atenci6n en una materia específica, 

ésto se debe principalmente a la gran serie de intereses, activida 

des (familiares, sociales y de entretenimiento), incluyendo además 

las otras materias escolares que acaparan su tiempo y atención. D~ 

bido a tales distractores es necesario que el educador del serrundo 

idioma se comprometa aún más con su labor docente, auxiliándose de 

diferentes medios, ésto con el fin de lograr en sus estudiantes la 

atención e interés suficiente para que éstos dominen los conoci---

mientas básicos del Ídioma que deberán tle aprender. Teniendo en -

-cuenta siempre que cada individuo paseé intrínsecamente la inguie-

tud por_ aprender, quisiera hacer énfasis en lo expuesto por Philip 

H., él .opina gue la noción del aprendizaje del idioma es de por sí 

intrínsecamente interesante por sí mismo. Afirma: 

~Todos los seres humanos por nattiraleza experimentan preo 
cupacion y atracción por los símbolos, al igual que por -
sus variedades y formas, por sus modelos y arreglos que -
pueden asumir~ Los símbolo~ linguísticos especia1mente, 
inquietan a los humanos, quienes dan mucha importancia a 
la for~a y significado en el idiom~- Para las personas -
es de suma importancia; el intercambiar palabras con otros 
individuos, el poder expresar sus ideas, y el ytilizar p~ 
.labras nuevas para aprobar su significado." ( 4 4) 

(44) Phenix Philip, ~Phil6soply of Education", New York, Henry H6t~­
and Company, -1969, p. 9. 
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A propósito de lo mencionado por Philip; hacer y haciendo re-

ferencia de lo que se acaba de mencionar con los alumnos de secun­

daria pública. 

Relacionando lo expuesto por Philip con las vivencias diarias 

de los estudiantes de secundaria· pública, se puede enfatizar, que 

este hecho precisamente se notó durante la primera clase de segun-

do idioma, los alumnos al Oír. el idioma extranjero,por primera vez, 

se quedaban admirados; algunos verdaderamente trataban de repetir 

lo que se decía en clase, otros sólo miraban con curiosidad, sin -

embargo, la mayoría de ellos se sentían dispuestos a aprender aquel 

idioma diferente al nativo y que después de todo resultaba novedo­

so. Enfatizando sobre lo expuesto por Philip H., se puede afirmar 

que algunas personas que consideraban ya estar intrínsecamente mo-

tivadas para estudiar otros idiomas, argumentan que hay otros as--

pectos motiyacionales p·ara ser considerados en adición a los inte­

reses inherentes, éstos son: 

Influenc~as paternas y del·medio rullbiente. 

Aspectos económicos. 

Aptitudes 

:Requisitos para la escuela de id·ioma. 

Si por un lado el estudiante ya se encuentra intrínsecamente 

motivado para aprender otro idioma y además sus tutores le apoyan 

tanto moral corno económicamente.para que lo estudie, indudablemen­

te el resultado será la adquisición de éste.· En cambio, haciendo 

referencia al estudiante de secundaria púb~ica y relacionándolo 

con su ambiente familiar y escolar, se puede afirmar q~e existe la 

gran creencia de que la responsabilidad de incentiyq,r sólo debe re : 

caer en el docente. 

.. \ >. 

. ' . ·~ ·~ ... 
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. : .. '.-·.: :_: "~--~, . : ·: ::.'h-.:~:'.<~;~{~ 



6 ·7. 

Hasta aquí es necesario hacer una pausa para cuestionarnos si 

efectivamente al educador dege. ser el único indicado para desarro-

llar esa importante labor, pues se piensa que: 

El instructor de idioma extranjero lleva la carga o tolera la -

mayor parte de esa responsabilidad. 

Es necesario que el docente elabore material audiovisual, para 

que con éste provoque el interés de los alu..u.nos. 

O ¿Habrá.alguien más que pueda proporcionar el apoyo requeri-

do para tan importante tarea de motivar a nuestros estudiantes de 

secundaria? Para contestar se hará alusión a los diferentes pun--

tos de vista que varios estudiosos sobre la materia señalan. Tom-

bough afirma al respecto: "La personalidad y preparación del maes-

tro son los determinantes más críticos para establecer la respons~ 

bilidad de la motivación persistente en el alumno para aprender.". 

(45) Los alumnos, por supuesto atribuyen esa responsabilidad de -

motivar al educador Me Neil por su parte, expresa una opinión sirni 

lar: "Siempre que hay una -relación entre maestro:--alurnno, el estu-,­

dia·nte tiene el derecho de esperar que su maestro efectúe específ.:!:_ 

cos cambios en él." (46) Los autores mencionados ven al maestro -

como el portador único de las respuestas a las necesidades motiva-

cionales del alumno. Pero veamos lo que otros al respecto opinan. 

Skinner afirma: "La responsabil:idad de -la motivación debería de -­

emanar primero del·interés personal del mismo individuo, pero al -

(45) Me1vin H., "Motivation 
Chandler Publis_hi,ng C. 

Psychological Principles", 
1969, p. 202. 

Sn. Feo. 

(46) Me Neil, 
Winston, 

"Toward Accountable Teachers", N. 
Inc., l97l, p. 29. 

Y. Holt Rinehart & 
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mismo tiempo estos intereses deberían de ser reforzados y facilit~ 

dos por la sociedad en la que se mueve éste". (47) De acuerdo a 

la manera de pensar de este autor, el maestro no hace falta para 

que el alumno ap.renda, pues todo aprendizaje se inicia en el estu-

diante, el reforzamiento para tal aprendizaje se dará de acuerdo a 

como la comunidad le facilite ese aprendizaje. (48) 

El autor que afirma que la educación se dá en la vida misma 

(no necesariamente dentro del aula), es Ne.{.ll'-6 SummeJz..h..i..f..t; 

"Este en su comunidad de Summerhill, pone a la disposi-­
ción de los alumnos diferentes materiales para el apren­
dizaje, por supuesto se auxilia de maestros, sin embargo, 
sus educandos serán completamente libres de desarrollar 
y aprender sólo aquello que más les interese, dándose la 
motivación en este caso, enteramente intrínseca por natu 
ralez~- De este modo aunque los maestros estén presen-~ 
tes, la motivación se origina del interés individual de' 
cada alumno al mismo tiempo que.se refuerza por la liber 
tad de la 6omuniaaa a~ aprendizaje." (49) 

· .. 
Carl Rogers por su parte, coloca ese a·spe·cto de la· responsab~ 

lidad moti vacj_onal en un término medio y más que abogar por una si 

·. tuaci6n de aprendizaje libre, cree que la ~ituáci6n escolar es pr~ 

ferentemente más necesaria. 
t 

De esta manera presenta diferentes s~ 

·gerencias que._opina pueden ser de utilidad en las varias situacio-

nes escolares que enfrente el educadar actual. Este autor enfati-

za: "El potencial natural que el alumno posee por el aprendizaje -

debería de ser desarrollado bajo condiciones propicias . .,· (50) Al 

(47) Skinner, "Walden II", N.Y. The Mac Millan C. 1948, p. 124. 

(48) Bourdieu Pierre, "El Oficio del sociólogo", Méx., Edit. Siglo 
XXI, p. 45. Durkheim afirma: "Los hechos sociales no son el -
desarrollo de los hech-os psíquicos, sino qi.:e éstos últimos -"­
son, la prolongación de los primeros en el.interior de la con 
ciencia. Afirmaba que lo que el hombre siente, en gran parte 
se debe a lo que le motiva en su medio." 

·l.49) Sumrnerhill, "An Approach to Child Rearir.g", N.Y. Hart P. 

(50) "Freedmon to Learn", (.Columbus, Ohio) Charles E.M. Publish, C.1969, p. 
133. 



b9. 

mismo tiempo piensa que la motivación óptima se encuentra intrínse 

caroente instigada en el estudiante, precisamente si se expone a é~ 

te a la responsabilidad del proceso de aprendizaje en el que él mis 

mo se inmiscuirá haciendo uso tanto de su intelecto como de sus --

sentimientos. Rogers sugiere que el docente es sobre todo un fac! 

litador del aprendizaje, ya que facilita, organiza y proveé de re-

cursos e incentivos al estudiante, quien a su vez está intrínseca-

mente motivado para aprender, sin embargo, recurre al maestro por 

consejos y sugerencias pero no por conocimiento. Rogers afirma: -

"M5s que gastar el tiempo en organizar conferencias y pre 
parar planes de clase, el maestro debería de concentrar ~ 
sus esfuerzos en proveer recursos, incluyéndose a él mis­
mo, tanto como grabaciones, libros, equipo de laboratorio, 
etc., lo que proporcionaría a los estudiantes las expe~~~ 
riencias de aprendizaje que son relevantes a sus propias 
o personales necesidades." (Sl) 

Para concluír, Roge:s ofrece una opini6n a nivel más práctico, en 
·. 

ésta deja ver que la motivaci6n emana del estudiante y que ésta se 

rá reforzada por el ambiente escolar. 

Hasta aquí dos puntos de vista sobre la responsabilidad moti-

vacional han sido presentados. El primero establece que el maes--

tro es el primer respon_sable para mo~i var y lograr los deseados --

cambios de conducta en el comportamiento del estudiante. Aquellos 

que están de acuerdo con esta afi.rmaci6n ven al maestro como el --

instigador y director de la motivación. El segundo punto sostiene 

que la motivación se encuentra intrínseca en el estudiante. De --

cualquier manera para resumir, se puede señalar que: Skinner, Ne_ill.· 

y Rogers en.fa;::.izaron la importancia de q·ue los incentivos reforza-

(Sl) 1b,i.d., pp. 131-133. 
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dores se deben encontrar dentro de la comunidad de aprendizaje. 

Para concluir este punto, la sustentante apoya la opinión ex-

presada por Rogers, quien afirma que el alumno posee el potencial 

natural que se inclina por el aprendizaje, sin embargo necesita -

del educador para que lo guíe, facilite, provea de recursos y co~ 

diciones propicias, contribuyendo todos estos aspectos a originar 

dicho aprendizaje en el estudiante. 

Por tal motivo, y para respaldar lo e~presado por Rogers, en 

el siguiente inciso se exponen diferentes formas de incentivaci6n 

en el ambiente escolar. 

2. LA INCENTIVACION COMO INSTRUMENTO AUXILIAR EN EL AMBIENTE 
ESCOLAR, SEGUN ALGUNOS ESPECIALISTAS. 

En el presente inciso se pretende destacar diferentes tipos 

de incentivación a nivel práctico¡ estas formas de incentivar se 
proponen rescatar la atmósfera motivacional en el salón de clase. 

Para comenzar se hará referencia al: 

EX1TO.- El experimentar éxito es una de las fuerzas más moti 

vantes en el. salón de clase. El estudiante al percibir su propio 

éxito se siente animado a incrementarlo, se esfuerza hasta apren--

der el material que se le ha proporcionado. Obvia y precisamente 

lo opuesto sucede cuando un estudiante experimenta fracaso, ya que 

al fallar no estará motivado para obtener experiencias satisfacto-

rias.· Por lo tanto, se puede afirmar que una de las tareas más i~ 

portantes del rnaes.tro es incentivar a sus alumnos proporcionando--

les oportunid"ades para que obtengan.éxito; resaltando de esta mane 

ra su concepto de sí mismo al igual que. su deseo para continuar . --



triunfando en la .clase, permitiéndoles lograr así sus objetivos 

de aprendiz&je. 

USO DEL REFORZAMIENTO.- La provisión del refuerzo, es otro incen-

tivo importante por medio del cual los sentimientos de éxito del -

estudiante pueden ser sobresaltados. El reforzamiento natural in-

herente a la propia materia no es suficiente, otros reforzamientos· 

deben ser empleados. Hunter define como reforzador positivo a "to 

do aquello que es deseado 6 requerido por el estudiante." (52) Los 

refuerzos positivos son útiies para fortalecer a la respuesta, ha­

ciendo que de este modo la respuesta ocurra. Sin embargo, para -­

ser más efectivo, el reforzador usualmente debe seguir al resulta-

do inmediato corno un reforzamiento positivo. Por ejemplo, un estu 

diante que saca diez en un examen importante, será menos positiva­

mente reforzado por su alta calificaci6n si no se da cuenta inme-­

diata de su resultado. Y si no '·se da cueni::a d_e su calificación, -

es que el maestro no L·egresa exámenes, hasta pasadas dos seman'as. 

Con respecto a este caso Skinner afirma: "Puede ser fácilmente de-

mos~rado que un lapso de solamente unos cuantos segundos entre la 

respuesta y el reforzamiento destruye la mayoría de los efectos." 

(53) Establece que cuando el maestro lleva los'exámenes a su casa 

para calificar y corregir, un lapso de muchas horas interviene, 

por lo tanto con mayor razón se. inhiben y nulifican los efectos del 

refuerzo positivo. 

El párrafo precedente nos lleva a la consideración de una re-

troalimentación. Muchos expertos en el asunto de e_ducación están 

(52) 

(53) 

Reinforcement (El segundo, 

Barvard Educational Rev~ew, 

Calif. TIP Pub .. 1967) 

XXIV (l9S4), p. 91. 

p. l. 
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actualmente abogando por que la retroalimentaci6n se proporcione 

al dar a conocer los resultados inmediatamente. De acuerdo a Ski-

nner, el aspecto de inmediaticidad debe ser tomado literalmente si 

se quiere que éste sea efectivo. El cumplir con el requisito .señ~ 

lado. (_de inmediaticidad) , significaría un gran cambio en las prác-

ticas tradicionales de la enseñanza. Por ejemplo, más que entre--

gar los resultados de la tarea que se pidió al siguiente día, 

Cagné sugiere; "Que mejor sean los mismos alumnos quienes se revisen 

los trabajos mutuamente para asegurar esa inrnediaticidad de la re-

troalimentación .. '! (54) 

ELOGIO.- Otro tipo de reforzamiento es el elogio. Elogiar al es-

tudiante cuando éste presenta un trabajo o respuesta acertada ha -

sido tradicionalmente una de las formas más comunes de reforzamien 

to positivo. Esta manera de premiar puede ser demostrada t<:L.-ito de· 

manera verbal corno con diferentes actitudes. En el salón de idio-

ma extranjero, esta práctica del elogio es muy indispensable, so-. 

bre.todo si se hace público, ya que al realizar ejercicios orales 

con- las dos primeras habilidades (comprensión auditiva y expresi6n 

oral), el maestro tiene la oportunidad ·ae e~ogiar al alumno refor­

zandolo positivamente. Por otra parte los refuerzos no siempre son 

positivos. Según Hunter: "Los refuerzos negativos se encuentran -

en todo aquello que los estudiantes no desean o con lo que experi-

mentan disp;Lacer. ". (55) Este tipo de refuerzos tienden a suprimir 

la respuesta que sigue inmediatamente. El maestro al utilizarlos 

debe ser.muy reflexivo y juicioso, pues éstos tienden a fortalecer 

(54} Th·e, Conditions of Learning (.N.Y.) HoJ.t and Winston 
J.965, p. 224. 

(55) Reinforcement ¡ ··PP.· 8-9. 
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la respuesta que quita el reforzador negativo, al mismo tiempo 

que suprime la respuesta que trae consigo. Por ejemplo, si un 

maestro critica o refuerza negativamente el acento de un estudian-

te (al pronunciar algo en el idioma extranjero) , más que mejorar -

ese acento, con tal crítica puede inhibir al estudiante, al mismo 

tiempo que lo desanima a que intente expresarse nuevamente en el -

idioma de estudio. Tal vez en este caso una técnica más aceptable 

sería· la extinción·, mediante ésta la respuesta se extingue al con-

tener el reforzamiento. Así el maestro en vez de criticar el acen 

to, simplemente no debe utilizar refuerzos, empleando la extinción. 

De esta forma no se inhibirá al estudiante para que hable. 

EXTINCION.- Otro caso, en el que la.extinción podría ser efecti-

vamente usada, es visto cuando un est~diante comete el mismo error 

repetidamente para atraer la atención del maestro. Por ejemplo, 
~-

·.SÍ un estudiante continua nt::ilizando la "t" al hablar en inglés_, 

como cuando pronuncia en español, sería preferible que el maestro 

retuviese el reforzamiento, empleando la extinc;ión. - · Aunque la ex-

tin.ci6n puede se.r:: útil al eliminar el comportamiento no deseado, 

no es efectiva al presentar la conducta deseada. Después de que 

tal comportamiento no deseado se ha extinguido, algún tipo de re--

forzamiento positivo es necesario para animar la conducta deseada. 

Considerable control sobre· el desarrollo de-: este aspecto pue-

de ser puesto en práctica, fijando la atención en un horario de re 

forzamiento establecido. En vez de reforzar cada respuesta, un re 

forzamiento parcial tiende a producir la conducta már. resistente a 

la extinción. Durante la adquisición, sin embargo, el reforzamie~ 

to parcial retrasa la velocidad del aprendizaje. "Por lo 
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el maestro debería de transferir el cien por ciento de refo~za--

miento inicial a reforzamiento parcial una vez que la respuesta -

deseada· ha sido aprendida para producir la conducta que tendía a 

extinguirse. 11 (56) Supóngase, por ejemplo, que un estudiante· que 

inicialmente encontraba.dificultad.en aprender la regla para afiE_ 

mar en tiernp·o presente (en el idioma inglés), ha demostrado en un 

ejercicio de post-evaluación que ya ha superado el problema. Para 

este caso un maestro inteligente proporcionaría reforzamiento pos~ 

tivo, ya sea varbalmente o en forma escrita al regresar los traba-

jos, cien por ciento. del tiempo de la primera semana y así sucesi-

vamente después de que el alumno ha demostrado su competencia al -

dominar aquella regla que se le dificultaba. Después del periodo 

inicial del cien por ciento de reforzamiento, es SUiiciente si el 

maestro le reconoce al alumno esta competencia en disminución de -

intervalos :frecuentes para asegurar que este continúe usando la re 

gla correctamente. 

REVONVEANVO (SHA~ING) Consiste en reforzar una respuesta que 

aungue no es la requerida se aproxima mucho a ésta. Redondeando -

(shaping), el maestro. di:fe~encialmente refuerza aquellos aspectos 

de la res pu.es ta que más· se. acercan a la . 'conducta deseada. Han ha­

bido algunas controversias sobre el uso de "redondeando", ya que 

al usar este tipo de refo"rzamieJ;lto el maestro tiene que reforzar 

una respuesta hasta cierto punto, incorrecta al principio. "Algu--

nos opinan que éticamente es incorrecto y deshonesto, pues se está 

dando aprobaci6n a la conducta incorrecta que presenta el estudian 

( 56) Janes Charles, "Learning". 
World, Inc. 1967. p. 56. 

New York, Harcourt, ~race ana 
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t.e." (_57) Sin embargo, este autor cree que para el maestro de ~-

idioma. extranjero, "redondeando" puede ser especialmente útil para 

ejercitar la segunda habilidad (expresión oral). 

Muchos estudiantes son tímidos o sencillamente sienten ver---

güenza al tener que pronunciar nuevos sonidos, les invade el temor 

al pensar que pueden equivocarse al hablar el idioma extranjero. -

Debido. a que el maestro está tan deseoso de animar a sus estudian-

tes durante este esfuerzo tan amenazante, parece que el utilizar -

la técnica de "redondear1do" podría ser de gran utilidad para pedir 

la respuesta correcta. Aunque un estudiante al principio no pro--

nuncie los sonidos deseados correcta.mente, el maestro puede refor-

zar positivamente esa parte de. la pronunciación que es la corr-ecta 

o la más correcta, e indicar que el alumno hizo un "buen intento", 

al mismo tiempo, sin embargo, el maestro puede señalar aquellos ª.::!. 

pectos de la pronunciación en las que el estudiante tendrá que tra 

baja.r y pracficar más. De este moéio el alw1u10 se ---..1-.:-~ 
:=.t:J.J. l--L.L a. 

al saber que su pronunciación casi se acerca a la porción de soni-

dos requeridos, al mismo tiempo que se dá cuenta dé que su esfuer-

zo no fue totalmente incorrecto o en. vano. "Redondeando" como re-

forzamiento puede ser empleado.para retener el interés natural de 

los estudiantes al experimentar con un nuevo sistema de comunica--

ción. 

AFINANDO (FEELING"TONE) Otra variable ambiental que puede ser --

utilizada para resaltar el aprendizaje de un idioma extranjero e 

incentivar así al estud~ante es, "afinando" (feeling tone) en el 

salón de clase. "Rogers afirma que el maestro es responsable para 

(57) Sm~th, "Theoretical Foundations'of Teadhin~", pp. 199-200. 
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predisponer positiva o negativamente el humor inicial del. al.Ui-n.no." 

(58)_ El educador será quien 1-o haga sentirse bien o mal desde su 

primera. experiencia en el. sa1-6n de clase. Por lo tanto, con el --

clima inicial de la responsabilidad en 1-as manos del maestro, este 

puede modelar un ambiente. agradable que facilitará mejor la tarea 

del. aprendizaje. "Afinando" (feeling tone), puede ser de dos ti--

pos: Plascentero o displascentero. "Se ha averiguado q!-le el. pri--

mer tipo es el más fructífero, ya que incrementa la motivacj_Ónr -­

mientras que el. segundo. es. menos efectivo." (59) En 1-os siguien--

tes párrafos se discutirán 1-os beneficios, consecuencias y peli---

gros de ambos. 

Aunque el. uso displ.ascentero de "afinando" ha sido probado c~ 

roo el menos efectivo para acrecentar la motivación, tradicional.roen 

te ha sido más frecuentemente.usado.en el salón.de el.ase. Un caso 

" en el. que se puede ver es al. utilizar 1-a ansiedad. "La ansiedad ..;; 

ha sido ernplea~a a menudo corno herramienta motivacional ya que es 

r~lativamente sencill.o hacer que las personas experimenten ansie-­

daé!_." (60) . Los maestros por 1-o general confían mucho en la estiro~ -

lación contraria.. Consi_deran que la ansiedad puede producir ten-­

sión, 1-a que a su vez provocará.cierto tipo de' esfuerzo, sin ernbar 

go, altos niveles de ansiedad pueden también producir efectos neg~ 

tivos; resultando como consecuencia que el. estudiante mejor decida 

dejar de estudiar. Haciendo un· _breve paréntesis, y retornando al.go 

de lo expuesto en el. primer capítulo, se puede señalar el caso del 

(5.8) "Freedon to Learn" 1 p. 164 

l59) "Motivation" 1 p. 67. 

(60) "Learning", p. 67. 



. } 7. 

estudiante de secundaria técnica pública, guien precisamente al 

verse completamente saturado de tantas tareas y exámenes en las di 

ferentes materias, precisamente recurre a lo que se acaba de rnen--

cionar, en muchas ocasiones decide dejar de estudiar, dejando .al -

"ahí .se va", su compromiso corno estudiante o lo que es peor, otros 

mejor optan por definitivamente darse de baja. Volviendo a nues--

tro terna,, por lo tanto, la tarea del maestro es despertar en el es 

tudiante moderados. niveles de ansiedad los que promoverán en el es 

tudiante un esfuerzo por aprender, en otras palabras esa ansiedad 

deberá de ser "facilitadora", pero no. "debilitadora" del aprendiza-

je. 

"El sentimiento displascentero de "afinando", también podría 

considerarse corno rnotivaci6n negativa. Un ejemplo concreto de es-

te caso es visto en el miedo por reprobar.·,. (6l) Las orácticas oe- · . - . ' .. '·", 

pruebas t:r:adicionales '·y el adjudicar calificaciones están basados· 

en la motivación a través del.miedo a reprobar. Sin embargo, cuan 

do un estudiante experimenta fracaso y comienza él mismo a perci--

birse corno un fracaso total, su ánimo decae hasta los suelos. A -

medida que su sentimiento de fracaso se acrecienta, el estudiante 

se vueive más defensivo y comienza a interesarse más por proteger 

su concepto de sí mismo. Se ha encontrado que ésto es operativo -

tanto en niveles mayores como inferiores." (62) 

LAS CALIFICACIONES:~ Las calificaciones como factores motivacion~ 

les son dignas de ser criticadas. En primer lugar, debido a que ~ 

(.61) 

(62) 

Melvin H., "Motivation: Psychological Principles"~ p. 208. 

Alexander E., "The Marking System and Poor Achievment", 
ton, Allyn and.Bacon Inc.,1968, p. 292~ 
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las buenas calificaciones como tradicionalmente sucede, no son ob-

tenidas por todos, estas funcionan como incentivo sólo para la pe-

queña parte de población escolar que las puede obtener. Por otra 

parte, como los estudiantes acostumbran compararlas con las de sus 

compañeros suelen provocar envidia entre ellos creando una situa--

ció.n.controversial en una edad en la que el compañerismo y la ace_E 

ta,ción s.on de mayor importancia. "Se da el caso de que aquel que 

obtiene la calificación m~s alta, en muchas ocasiones es ridiculi-

zado y mal visto por sus compañeros." (63) Obviamente un sistema 

de evaluaci6n es muy nece.sario para que el maestro determine si es 

que el aprendizaje s.e está dando o n6, pero sería más conveniente 

recurrir a una estrategia que despertase en lo más mínimo el se·nti 

miento displascentero, ésto sería preferible a la manera de exami-

nar tradicional y al sistema para calificar. 

Más que confiar en el uso de contingencias contrarias 6 en la 

sensación displascentera, el docente (inteligente) deberá enfati--

zar la sensación placentera en el salón de clase para promover la 

niotivaci6n. "El sentimiento placentero de "afinando", puede ser -

definido como una.atmósfera que promete reforzamiento y garantiza 

la seguridad a las necesidad~s del estudiante para que éste se ---

sienta a gu~to." (64) Al establecer que el maestro es el primer -

responsable para inst~gar al alumno hacia un sentido placentero en 

la experiencia del aprendizaje, Rogers sugiere varias ideas para -

facilitar tal atmósfera: 

(63) _Coleman James, ºAdolescents and Scbools", N .. Y. Basic Bookc::::i, 
Inc. 19.67, p·. 47. 

l64l Smith, "Theoretibal Foundations of Learning and T., P· 211. 

·.·' :·.:,-

.. ::~:;;::~;.:I~~}}i}i 
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a. - Primero que nada opina q_ue el maestro debe ser auténtico y ho 

nesto en la situación escolar, que además de desempeñar el p~ 

pel como maestro también se muestre a sí mismo como persona. 

b.- Sin ser posesivo, debe mostrar que el alumno es de gran impoE_ 

tancia para él, así el alumno mostrará más interés por el ---

aprendizaje. 

c.- El maestro debe aceptar a cada uno de sus alumnos por separa-

do, considerando. a cada uno valioso en. su individualidad y --

respetando su imagen." (65) 

Para concluir con este punto, la sustentante desea hacer hin-

capié.en las.siguientes teorías: Elogio, extinción, redondeando y 

afinando. Dichas teorías se llevaron a la práctica durante lqs 

sesiones de.idioma extranjero. De este modo se pudo apreciar su -

efectividad. Veamos más detalles con respecto a cada una de ellas. 
..:-... 

Según la opinión de la sustentante, el ELOGIO, o reforzamien·-

i:.o_positivo incrementa los ánimos del estudiante, ya que éste al -

recibir dicho elogio (por.haber contestado acertadamente), se da 

cuenta de que sus esfuerzos para aprender han sido reconocidos por 

el _docente. Este hecho al mismo tiempo le incita a esforzarse aún 

más.para obtener mejores resultados. Algunas maneras de elogiar -

al alumno serían: Bien, muy bien, excelente trabajo. 

Al poner en práctica el docente la teoría basada en la EXTIN­

CION, contribuye a· aminorar los errores expresados verbalmente ---

(2a. habilidad) por los alumnos, del mismo modo permite que tales 

equivocaciones pasen inadvertidas para ~os demás, quienes procura~ 

(_65_). Freedmon to Learn, p. 133. 

·. 
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rán expresarse de. la manera más adecuada. Según la sustentante, 

en algunas ocasiones los alumnos optan por repetir los errores -­

que han sido señalados por los educadores. Por tal raz6n, es pr~ 

ferible que el docente .finja ignorar dichos errores, enfatizando 

en cambio las respuestas correctas .. 

La técnica de REDONDEANDO, proporciona confianza al alumno, 

q.uien aunque no se ha expresado en un 100% correctamente, se si.en 

te animado para mejorar cada vez más en el estudio del segundo --

idioma. En este caso.será necesario que el instructor pida sutil 

mente a otros alumnos que hagan énfasis en la respuesta más acer­

tada. 

AFINANDO (de tipo placentero). Al auxiliarse con esta teoría 

(sentimiento placentero) el docente, adquiere-un rol de gran impoE_ 

tancia para el alwnno, por medio.de esta técnica hay la oportuni-­

·aad para resaltar que al estudiante se. le conside.ca como u..-1 ser im 

portante en la clase, mostrándole que merece reconocimiento y ace~ 

.taci6n, sin considerar aquella idea conductista que cosifica al -­

alumno y que termina debilitándole en el proceso del aprendizaje. 

En otras .palabras el estudiante no debe ser considerado como un0 

más en la lista, o·uno que ocupa un lugar en el sal6n de clasé. 

Más bien debe ser tomado en cuenta como un ser individual de méri­

to. También cuando el estudiante recibe muestras de comprensión y 

simpatía sinceras.experimenta la·sensaci6n placentera. Agrega Ro­

gers que es preferible que el maestro sea siempre real y auténtico 

en vez de un ser impositivo o coercitivo y que sólo actúa a medias. 



3. LA ?LANEACTON D1VACT1CA 

Después de haber hecho alusión al material referente a las --

diferentes maneras de incentivar, para finalizar este capítulo se 

expone a manera de sugerencia un modelo de plan de clase, éste di-

fiere en algunos aspectos del presentado en el primer capítulo (se 

le concede más tiempo y hay más variedad de actividades), por su--

puesto el contenido de lo que los alumnos deben manejar ha sido --

considerado, sin embargo también 'se ha tratado de que la clase sea 

amena e interesante para los alwnnos. 

Este plan de. clase a diferencia del presentado en el primer 

capítuio, será semanal, al finalizar cada semana se requerirá que 

el alumno integre el conocimiento de las estructuras ya presenta--

das anteriormente con la más reciente. Mediante este plan, se pr~ .. 

tende brindar al alumno más oportu..nidad de desarrollar actividades 

que provengan de su creatividad, permitiendo así que su trabajo --

sea reconocido y aprobado por el docente. En este plan, el alumno 

y su formaci6n son lo más importante, en cambio pasa a segundo pl~ 

.no el hecho de· tratar de abarcar únicamente objetivos y más objet.:!:_ 

vos. Por otra parte, se trata de apoyar al educando induciéndole 

para que lle.ve al aprendizaje con más reflexi6n, pues se le dará -

tiempo y oportunidad para e~presar sus ideas (apoyándose con dife-

rentes modalidades; composición,. dramatización, diario, etc.) so--

brepasando así la etapa de memorización. (66) 

(66) Mouly G, "Psicología para la Enseñanza", Edit. Inter. Méxi=, 1978, PP· ll6 
y ll8. Piaget: "primero, hay una tendencia fundamental en el organismo a·­
asimilar experiencias para .las cuales ya existe una organización estructu­
ral apropiada. Esto es Asimilación la incorporación de nuevas experiencias 
a los esquemas ya existentes; representa una especie de coordinación del -

. organismo a su ambiente.· ·La acomodación se refiere a la modificación de la 
estructura existeqte del organismo .en respuesta al impacto del ambiente"" 



PLAN VE CLASE 

p A T T E R N s p R o B L E M s 

a) Lucy is going to prepare the De pronunciación: 
sandwiches next Sunday. . 

Muy a menudo los alumnos -
bl What is she going to do next pronuncian goin en lugar -

Sunday? 
de 

e) Is she going to Chapultepec? 
GOING 

SITUATION M o D E L s MATERIAL PATTERS TO BE 
REVIEWED 

Una excursión -Lucy is going to pr~ - Recortes He is ..... 
a Chapultepec pare the sandwiches Objetos She is - ..... 

next Sunday. reales Is he •••• ? -Juan is going to ---
play the guitar. - Pizarrón Is she •••• ? 

-Irene is going to ta -
ke sorne pictures .. -

-My father is going -
to drive 

-He is going to take 

car e of us. 
-

ACTIVITIES PROGRAM AND TEXTBOOK NEW VOCABU. - SPECIFIG 
LARY OBJECTIVES 

Repetición co- Libro de Texto -Take car e 3.l.l 

ral e indivi-- of us 3. l. 2 .. 

dual 3.2.1 

El procedimiento para desarrollar este plan de clase, será el mis-

mo marcado en el primer capítulo, t~arr.bién contendrá las mismas eta 

pas. 



PLAN DE CLASE (2a. Clase) 

Pase de lista (5 mins.) 

En forma individual se pedirá a los alumnos 
gue digan las oraciones que se presentaron 
en la primera clase. Ejm. Lucy is going to -
prepare the sandwiches next Sunday 

Cada alumno sólo dirá una oraci6n. 
(El docente seleccionará a algunos estu--­
diantes) . 

Posteriormente se les pedirá a algunos ni-­
ños que digan las 5 oraciones. 

Se introducirá la forma negativa y se les -
indicará.que realicen un ejercicio escrito. 

El docente les pedirá que anoten 5 oracio-­
nes acerca de las actividades que realiza-­
rán o n6 el pr6ximo domingo. (ahora ya in­
cluirán oraciones afirmativas.y negativas). 

Las dirán en voz alta y sin ver las .notas -
del cuaderno. 

Realiza::-án el .juego de la pelota, al atra-­
par la pelota enunciarán una oración con la 
estructura en aprendizaje (uti:j._izando cual­
quier pronombre) , en: el primer set, las ora 
ciones serán afirmativas solamente en el s1 
guiente serán negativas. -

(Se puede dividir al grupo en dos equipos -
para lograr más sentimiento de competencia 
en los alumnos) . 

El-maestro. recomen.dará a los educandos, --­
traer de tarea rina composición de aproxima-
damente diez oraciones · 

TOTAL DE ·LA CLASE 

(5 mins.) 

(5 mins.) 

(lO mins.) 

(5 mins.) 

(5 mins.) 

(10 mins.) 

(5 mins.) 

50 MINS.-

w_i. 



PLAN DE CLASE (3a. CLASE) 

Los alumnos saludarán al profesor cantando .. 
(Por supuesto cantarán alguna canción bre-­
ve} Pase de lista. 

El profesor indicará a los alwnnos que lean 
su tare~ en silencio. Posteriormente, irá 
nombrando a algunos estudiantes para que a 
manera de composición expresen las oracio-­
nes que tenían como tarea, no es necesario 
que digan las diez que el profesor encargó, 
pero si deberán decir fluídarnente por lo -­
menos 5. 

(Se supone que el ejercicio es de personali 
zaci6n, 6 sea que de este modo el profesor­
tiene oportunidad de saber más sobre sus 
alumnos, ya que estarán refiriéndose a 
ellos .mismos cuando hablan) . · 

Realizarán un ejercicio escrito, de su li-­
bro de texto. (pag. 95). Individualmente y 
en silencio. 

Posteriormente jugará~ al gato, utilizando 
diferentes estructuras. 

Finallllente podrári realizar cualquiera de -­
las siguientes actividades, sólo una. 

a) Escucharán una breve grabación para des­
pués repetir, ésto con el objeto de re-­
afirmar la correcta· entonaci6fl:. 

b) Tendrán una conversación informal scb:<.'e 
cualquier tema . (por supuesto en el idio 
roa de aprendi~a§e) , con el profesor. -

NOTA: El juego del gato y la grabación se 

han incluido en una pagina posterior. 

(5 mins.) 

( 15 mins.) 

(10 mins .) 

(lO -mins.} 

(10 mins.) 



WHAT ARE YOU GOING TO DO AT TWO? 

( GRABACION) 

What are yo u going to do at two? 

What are yo u going to do? 

Where are yo u going to be at three? 

Where are you going to be? 

Who are yo u going to see? 

What are yo u going to say? 

HOW are yo u going to go? 

Where are yo u going to stay? 

de Carolyn Graham 

JUEGO DEL GATO 

She is My father Juán 'is 
going to went going to 

Henry didn't Ir:ene is 
.::· 

I ·arn 

go not going going 

We Lucy i-s He saw 

wrote - ...... 

Nota: Los niños al jugar, deberán enunciar 
correctamente úna oración con los -­
elementos que se encuentran en cada 
casillero. O sea, que s6lo. tienen -­
gue··completar l'a oración. 

Ejemplo: Lucy is going to prepare sandwi- l. 
ches next Sunday .. 

boys x 

vs • 

girls o 

X 

85. 
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4. ADVERTENCIAS AL MAESTRO SOBRE ESTE PLAN VE CLASE. 

SOBRE LA DISCIPLINA.- Ya que los alumnos tendrán que participar -

más activamente en cada sesión debido.al plan expuesto, será consi 

derable que el profesor enfatice a ~os educandos el valor de su --

buena conducta, pues las diferentes actividades (juegos, concursos, 

canciones y dramatizaciones) pudiesen traer como consecuencia una 

gran indisciplina por parte de ellos. Este problema se verá re---

suelto si el docente desde las primeras clases habitúa a sus edu--

candas a mantenerse organizados y en orden al realizar los traba--

jos en clase. Sobre todo en las primeras clases, el educador debe 

·rá mostrarse más exigente, posteriormente los estudiantes ya esta-

rán acostumbrados a trabajar con disciplina. Al llevar al cabo --

las actividades ya señaladas el .instructor de segundo idioma debe-
' -

rá _r;·,,,ce;::. hinc<::.pig en el valoL que tales actividades tienen para el 

aprendizaj·e y. aprovechamiento, remarcando a los alumnos que todo -

sentimiento de rival~dad que se suscitase entre ellos al desarro--

··llar .dichas actividades deberá de ser descartado por completo. 

SOBRE LA.PARTICIPAC~ON DE LOS ALUMNOS. Otro aspecto qu~ el profe-

sor no debe pasar inadvertido, es el.hecho de promover una partic~ 

paci6n equitativa por parte de todos los alumnos. Por_lo general 

los discípulos tímidos nunca quieren participar en la clase, sin 

embargo, el educador será cauteloso para lograr por medio de las 

diferentes actividades que tódos participen por.igual. La expone~ 

te argumenta que en cadá sesión de 50 minutos, .is 6 20 estudiantes 

pueden participar (con mon6logos, composiciones u otra actividad) 
. 

aisladamente por un minuto, . en la siguiente clase;- otro tanto de 



... ,,, 
(~ I .. 

la misma cantidad lo hará. Lo mismo se hará en la tercera clase. 

De tal manera que cada semana, sí es posible detectar a los es"tu-

diantes con problemas y bajo rendimiento escolar. Organizando el 

docente sus diferentes actividades podrá tener tiempo suficiente 

para conocer individualmente a sus alumnos. Al evaluarlos semanal 

mente ellos estarán conscientes de que su participaci6n es impres-

cindible para lograr el aprendizaje y una calificación prornocional. 



CAPITULO V 

OTRAS PROPUESTAS PARA · 
·.:.· 

. AMINORAR LA. PROBLEMATICA EXPUEST'.A 
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1. REQUERIMIENTO VE UNA AULA ESPECIFICA PARA EL IVIOMA EXTRANJERO 

Al haber analizado nuestra problemática y haber sugerido va--

rias estrategias con el fin de obtener mejores logros entre la po­

blación estudiantil, se ha enfatizado. que el ambiente escolar es -

determinante.en la consecución de dicho.aprendizaje. Por esta ra-

zón, se cree pertinente la existencia de una aula específica. El 

salón de idioma. extranjero ~erá motivante y brindará mayores vent~ 

jas para enseñar y aprender si es que además de contar con un mae~ 

tro bien prepar_ado en la materia, se encuentra bien equipado con -
. .. 

el material idóneo para la enseñanza del segundo_ idioma. Sabernos 

que la mayoría de las escuela~ secundarias por lo general no po---

seen una aula específica para cada.materia. Precisamente en este 

punto y·a manera de sugerencia, se opina que deberí~ de intervenir 

el criterio de cada uno de los docentes de idioma extranjero.· Es 

conveniente que la academia de idioma adicional al español de las 

escuelas _secundarias se unifique y proponga a las autoridades.más 

inrnkdiata5-r la donación de uria aula específica para el uso de la -

enseñanza de la segund~ lengua. La sustentante, al estar laboran-

do en la Secundaria.Técnica.No. 35 como docente en el área de in--

glés '· fué iniciadora de una auia laboratorio para e 1 segundo idio-

ma. 

Esta "aula labo;i:-atorio", sería dedicada exclusivamente a esa 

materia. Al estar dicha aula ya acondicionada y equipada con el -

material necesario para esa asignatura, se notó inmediatamente más 

motivación en los alumnos, los que incéntivados por el medio arn--­

-biente escolar obteníah resultados más positivos en el aprendizaje. 
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El aula laboratorio de idioma extranjero de la Técnica No. 35 

se inició en el año escolar 1976-77. Contaba con al~unos auxilia-

res didá,cticos, tales como: Un micrófono, lámi.nas. ilustradas, dif~ 

rentes objetos (realia) donados por maestros y alumnos. Posterior 

mente en el mismo laboratorio se incluyeron: Dos rotafolios, un -

fra,nelógrafo, un tocadiscos, dos grabadoras (las gue se compraron 

con el dinero gue fué el producto. de varias rifas), un teatro gui­

ñol (el que fué construido por los alunmos de tercer grado en el 

tqller de carpintería de la misma escuela), títeres (donados por 

alumnos), un proyector de filminas, un proyector de cuerpos opacos, 

discos, casets, un librero, una tina de plástico con peces de mad~ 

ra (realizados por los alumnos), 2 teléfonos, dospocket charts, 

cuatro crucigramas. grandes. (hechos. con unicel) , varios juegos de 

lotería en inglés (elaborados por alumnos) y mobiliario.de mesas 

t:C-ape.zoidales. Sobre . la manutención del ma_terial didác·i:ico, el --

maestro es el primer responsa.ble en observar y cuidar que todo se 

mantenga en perfectas condiciones. 

con los alumnos. 

Por supuesto en colaboraci6n -

Debido al material disponible en· el "aula laboratorio" de --­

idioma extránjero en esa escuela,. las técnicas· más utilizadas son: 

V..i..5:.logo.6 S..i..mu.f...t:á.ne.o.6. - El profesor puede indicar a los .alumnos -­

gue simulen una conversación utilizando los teléfonos. 

A C.UCLJÚO. - Los estudiantes utilizan la tina y los peces de madera, 

realizan competencias enunciando oraciones en el segundo idioma. 

VILama.t:..i..zac.,l6n.- Actúan en una obra y se ayudan con los objetos -­

disponibles del laboratorio. {títeres, objetos reales, teléfonos, 

etc.) 
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L~uv¿a de Ideal>.- El profesor puede utilizar el rotafolio, frane 

lógra~o ó láminas ilustradas, 

Expol>.i....t.lva 1n.t.e1uz.pga.t..<..va. - La maestra les muestra recortes y los 

interroga con respecto a los modelos dados en clase. 

1J em o l> .t.Jz.a.t..i.. va. - Se puede utilizar el pizarrón o el pocket chart. 

VENTAJAS QUE PRESENTA EL "AULA LABORATORIO PARA INGLES" 

a) .Debido a que el aula es amplia, y se tiene el material di­

dáctico a la mano, los alumnos pueden efectuar diferentes 

actividades que les permiten aprender en vivo y con más --

facilidad las· diferentes estructuras que el programa in--

dica. 

b) Los maestros pueden tener organizado, seguro y siempre dis 

pÓnible el rn~:teri.al r.1.ecesario. p<::..ra impartir la clase .. 
· .. 

c) Además, se evitan el problema de transportar y maltratar 

diar~amente el material que se utilizará en cada clase. 

Siempre se encuentrá organizado y disponible. 

d) El mobiliario de mesas tipo trapezoidal, contribuye para -

que se ponga en práctica una 'serie de actividades que rom-

peran con la monotonía de una clase tradicional. 

e) Gracias a gue se puede disponer de todo el material exis--

tente en el sal6n de inglés, la clase se puede incentivar, 

manteniendo a los alumnos motivados e interesados por pra~ 

ticar y expresarse en el idioma de estudio. 



2. COLABORACION MAS ASIDUA POR PARTE VE TUTORES, AUTOR1VAVES 
ES CO r.A RES Y DOCENTES 

SOLICITANDO APOYO DE LOS TUTORES.- Los profesores de idioma extran 

jero no s6lo deberán concretarse a pedir ayuda a. las autoridades -

de la institución, otra fuente que tiambién puede proporcionar ---

grán apoyo a los alumnos y también a los profesores, es precisame~ 

te la colaboración de los padres o tutores. La influencia que és-

tos ejercen sobre los estudiantes, o sea sus propios hijos es de--

terminante. 

Será necesario que durante los primeros días de clase (o an-

tes si es posible), los maestros del idioma extranjero llamen a --

una reunión a los padres de familia. En esta pueden explicar los 

factores problemáticos que existen al estudiar un idioma extranje-

ro. Al mismo tiempo se les proporcionarán sugerencias para desa-~ 

rrolar en el hogar, mismas que contribuirán a facilitar la tarea -

de~ estudiante en el proceso del aprendizaje_ de un segundo idioma. 

Algunas de esas sugerencias son: 

l.- Animar a sus hijos a que se autodisciplinen para que estudien 

por s.í -solos. 

2.- Permitirles tiempo disponible para que desarrollen lo anterior 

o realicen tareas extraclase, al mismo tiempo que se les puede-

supervisar. 
. 

3 .- ~demás del libro de texto, si bay posibilidades _econ6micas se 

l·es. pueden obsequiar discos, libros ilustrados o casets en el -

idioma de estudio. 

4.--si los tutores saben el idioma, pueden invitar a sus hijos a -

que practiquen tal idioma conversan~o con ellos. 
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5.- Ocasionalmente pueden invitar a personas extranjeras que ha--

blen el idioma que sus hijos estudian para que practique. 

6.- Exhortar a los chicos a que escuchen estaciones en las·que se 

hable el :t.dioma que se quiere aprender. 

7.- Animar al estudiante a que adquiera revistas o peri6dicos im-

presos en el idioma extranjero, tratando de que entienda lo -

más posible, 

8.- En caso de que no se le puedan obsequiar al chico, libros, ca-

sets, discots, etc. Es útil averiguar si su escuela o bibli.o-

teca presta libros o discos en el idioma de estudio. 

9.- Resulta muy rnotivante si los padres deciden llevar a sus hijos 

a lugares. en los que el idioma extranjero sea escuchado. Por 

ejm. museos, embajadas, restaurantes, etc. 

Realizando algunas de las sugerencias indicadas, nos podemos 

dar cuenta-de que no sólo la escuela está tratando de apoyar al e~ 

tudiante de idioma, sino que la comuniaad también se involucra al 

hacerla partícipe en las diferentes actividades que han sido. bien 

.planeadas por los maestros o tutores. Al mismo tiempo el alumno 

al estar consciente de que todos tratan de colaborar para con su 

adecuada instrucción, se sentirá apoyado emocionalmente, este hecho 

a su vez le reanimará para que desee estudiar aún· con más ahinco. 

APOYO POR PARTE DE AUTORIDADES Y PERSONAL DOCENTE.- Como se mencio 

nó anteriormente, el tiempo establecido para los cursos de idiomas 

en las diferentes instituciones educativas es muy restringido. No 
r 

se puede aprender mucho con tres horas a ]a semana. En realidad 

no hay seriedad en nuestro pa:í.s para el estudio de idiomas, pues 

mientras que México dedica de 3 a 6 años (prácticamente el tiempo 

es menos, pues la clase de segundo idioma no es diario), Ceylán e 



Irak por su parte disponen de 10 años, Egipto y Alemania de 9 1 Aus 

tria, Tailandia y Yugoeslavia dedican 8 años. 

A pesar de todo, los idiomas son. importantes y quiérase o n6 

aquel que aprende más de uno siempre contará con diferentes venta-

j as. Precisamente por ser tan importantes los idiomas, se deberían 

de impartir con más eficacia en las escuelas. Aquí es donde se --

requiere la labor de un maestro eficiente. En relación a ésto Pei 

dice: 

"Algunos maestros son tan entusiastas y dinámicos que lo 
gran causar un gran efecto en sus grupos de estudiantes~ 
Otros por el contrario son indiferentes y apáticos, po-­
nen a dormir a la clase. Algunos parece que le dieran vi 
da al idioma que enseñan, lo hacen vibrante e interesan­
te. Otros enseñan la materia como algo muerto, sin vida, 
haciendo que los estudiantes no tengan el más mínimo de­
seo de aprender. Con los primeros estudiar un segundo -
idioma es un placer; con los segundos es tarea aburrida 
y cansada, sin embargo, es algo que de todos modos se 
tiene que hacer, pues es un requisit¿ que hay que ilenar 
p~ra uonsag~ir los cr6ditos necesarios para terminar el 
curso. Esto sucede en todos los campos de estudid, pero 
tal vez es m&s notorio.en los idiomas, debido precisamen 
te a que éstos son parte del contenido humano de educa-~ 
ción. Todos los t~pos de pruebas de personalidad y psi­
cología han sido diseñados por las escuelas de educación, 
para asegurarse de que sólo gente calificada por tempera 
mento y aproximacion llegue al sistema de enseñanza, pe­
ro inutilmente, l¿~ malos maestros contin6an apareciend~ 
y un maestro puede hacer o deshacer una clase o materia." 
(66) 

Después de lo anterior, creo que es conveniente hacer la si--

guiente pregunta: ¿Cuál es el mejor maestro para enseñar un idioma 

extranjero? ¿El maestro que lo habla nativamente ó el maestro ex--

tranjero? El mismo autor contesta: 

(66) Pe~ Mario, "How to 
blishers, 1969, p. 

Learn 
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"En realidad la nacionalidad no tiene mucho que ver, 
cuando el filaestro es de por sí del tipo optimista y ac­
t~vo o del tipo apático e indiferente. considero aue 
el maestro ideal de idioma extranjero es, por supu~sto, 
aquel que combina perfectamente el dominio del idioma 
que debe enseñar en sus diferentes aspectos; oral, es-­
crito y literario, con el dominio del idioma de sus es­
tudiantes, al mismo tiempo que comprende su psicología 
y su manera de pensar, más su personalidad, entusiasmo 
e inter's general en el idioma." (67) 

L 
-'. 

Hablando sobre la metodología, Pei afirma que esta tiene muy 

p_oco que ver con la eficacia de la instrucción del idioma, hay es­

pecíficos métodos para cada idioma. Ahora los maestros se prepa--

ran para interesar y motivar a los alumnos, preparan sus planes de 

clase para así controlar hasta el último minuto de cada uno de sus 

pupilos, pero aún esto no asegura el éxito, tampoco hay que ser --

tan estricto, pues corno ya se ha mencionado anteriormente, los es-

tudiantes no son "robots", sino seres humanos. Para.concluir Pei 

afirma: 

"Las escuelas y autoridades escolares, deberían de conti 
nuar.reafirmando y perfeccionando su proceso de selec--­
cion de maestros, asegurándose de que sólo personas con 
la acertada personalidad, motivaci6n e interés entren al 
campo de la enseñanza de un segundo idioma. Enfatizando 
que estos aspectos son más importantes que cualquier mé­
todo, y que mientras que se enseña un segundo idioma, se 
enseña en general. Debiérase. eludir el absolutismo en 
metodología, pues hay más' de una forma posible para lle­
gar al mismo objetivo. Se debería de obtener y utilizar 
equipo mecánico de acuerdo a las mejores posibilidades 
financieras, pero sin endiosarlo, ya que éste no provee 
una respuesta a todos los problemas. Deberían las auto­
ridades escolares buscar la forma de conceder más tiempo 
al curso de idioma extranjero, dividir las clases en gru 
pos más pequeños y hacer lo posible para que se imparti~ 
ran cursos de idiomas extranjeros a una edad más tempra­
na. Por Último, las escuelas deberían de ver al progra­
ma de idioma extranjero, no corno factor que interfiere 
con el programa de otras mate~ias, sino como algo que 
·1as auxilia y promueve. Un segundo idioma nunca interfie 
re con el idioma negativo, más bien, contribuye a escla­
recerlo y hacerlo más efectivo." (68) 

(67) Tb.id. 

(68) Ib.id. 

p.p. 70-71. 

p. 7 3. 



3. REGLAS GENERALES PARA EL APRENDIZAJE VE UN SEGUNDO IDIOMA. 

Para obtener el éxito deseado en el aprendizaje de un segun­

do idioma, el profesor tendrá que ser muy explícito desde la prim~ 

ra clase, haciendo la recomendación a los alumnos de que estos de-

berán invertir el l00% de concentración al: Escuchar cintas, dis-

coso en vivo el idioma· que es menester estudiar. Lo mismo se hará 

con la lectura de libros u otros textos en ese idioma. Deberá el -

alllinno de repetir e imitar aquellos ejercicios que vayan de acuerdo 

a los. aspectos gramaticales y fonéticos. 

Para que los alu.il!nos tengan una idea más clara de lo que deb~ 

rán desarrollar para el aprendizaje del segundo idioma, será útil -

que el maestro presente desde el principio del curso escolar las -­

reglas expuestas por Revetta: 

l. - "Proceder de lo general a lo particular / no al revés, es más 

conveniente tener una visión del bosque, antes que empezar a 

exa..-ninar cada árbol. 

2.- Obtener la estructura fonética del idioma, imitando no sólo --

los sonidos, sino también la entonación y el ritmo. Escuchar 

estaciones de radio (en el idioma extranjero), cintas o discos. 

3.- Escuchar la manera exacta (observar movimiento de los labios y 

órganos bocales) en que el que habla el idioma nativo dice ca­

da palabra, esto se hará con el objeto de mejorar cada vez más 

la propia pronunciación. 

4.- Después de haberse familiarizado con las bases gramaticales -­

del idioma de estudio / investigar algunos ejemplos de sintaxis, 

al mismo tiempo tratar de hacerse de la psicología del idioma 

y sus nativos. 



5.- Unir el contenido de la frase extranjer~ a su concepto mental, 

.mas que tratar de traducir al idioma nativo del que estudia, 

si es posible unir aquella frase con un objeto o acción. 

6.- El idioma empieza con el pensamiento y el pensamiento no pert~ 

nece a ningún idioma en particular, sino que es común a los --

que hablan sin importar que idioma. La clave está en unillr el 

concepto del pensamiento, no con el propio idioma nativo, sino 

con el idioma que se está aprendiendo. 

7.- Tratar tanto corno sea posible de pensar en el idioma extranje­

ro, aunque no se esté hablando, de este modo el pensamiento en 

el idioma·extranjero se expanderá. 

8.- Aprender frases más que palabras. solas. Aunque otros linguis-

tas opinan que también es bueno aprenderlas aisladamente. 

9.- Escribir un diccionario que contenga palabras y frases de inte 

_;::: .... ---- _, 
..1-Cü .t:-"0....1..c_:;l. t:::...L a.lWtillO • 

10.-Aprender modismos desde el principio. Notar también la circu-

lación y frecuencia en que ocurren tales modismos. _Algunos m~ 

dismos son anticuados y no vale la pena aprenderlos. Esto.se 

considera con proverbios y dichos populares. Algunos de estos 

están en-los labios de todos,.mi~ntras que otros son puramente 

literarios. 

ll. -Notar e;t.- contenido psicológico e intento de expresiones eguiv~ 

lentes aparentes. Ejem. Inglés, "Please leave", "go away", - -

"scrarn" .• 

12·. :_Lds idiomas no son necesariamente lógicos. Ejem. En inglés - -

"School of low" podrá ser en italiano "Scoula di l~gge ", esta 

es la traducción literal de la expresión en in•,, lés y tal vez --

hasta,. s·e entiende, pero esa no es la forma en que los italianos 



lo dicen, ellos usan "faculta di diritto" "faculty of right" 

(right en este caso es usada en el sentido de justicia) . 

l3.-Tan pronto como se aprenda un punto en gramática, hay que tra-

tar de memorizarlo en forma condensada. 

l4.-No ser descuidado. Aprender cada frase en forma completa, con 

la correcta escritura, la correcta pronunciación y entonaci6n, 

y si es posible con los ademanes o gestos que van con ella. 

lS.-Escuchar estaciones o cintas en el idioma que se quiere apren-

der, tratar de aprender canciones en el idioma extranjero, si 

se puede conseguir correspondencia con alguna amistad que resi 

da. en el extranjero (o pen-pal) en donde se hable el idioma --

de estudio será muy válido." (69) 

Al exponer las previas reglas a los estudiantes, el profesor 

evitará que éstos caigan en la divagación y conjeturas con respec-

to al idio.ma que se les <'lebe· de impartir. Por lo contrario, Len~-· 

drán la al te.rna ti va de actuar de la manera más apropiada con res pe~ 

to a las situac~ones que se les presentaran para aprender el idioma 
.. -

extranjero que cursan . 

.. 
( 6-9) Peí Mario, "How to Learn Languages · and What Languages to 

Learn" Harper 2.nd Row, Publisbers N .. Y. p. p. 100-101. 
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e o N e L u s r o N 

Después de haber analizado la problemática expuesta en el -­

presente trabajo, y que incluye como aspectos más sobresalientes: 

La existencia de un programa extenso (con una gran carga de objet~ 

vos}, tiempo muy breve destinado a la enseñanza de los mismos, de­

ficiencias por parte del personal docrnte, grupos muy grandes en 

cada clase, y población estudiantil con gran número de carencias y 

problemas, se puede afirmar que: Cuanto mayor sea el grado de ne­

gligencia, .irnpreparación y descuido del personal docente y autori­

dades escolares que contribuyen a la enseñanza de una lengua extr~ 

jera en secundaria técnica, mayor será el índice de reprobación que 

año tras atio se produzca en la población estudiantil. 

Tal situac~ón es grave, y corno se ha mencionado en este es-­

crito, la colaboración necesaria para que los educandos obtengan -

mejores resultados en el aprendizaje no sólo debe proveerla el do­

cente qu_e lo guía rutinariamente en cada sesión, sino que el apoyo 

también debiera venir tanto de autoridades escolares como tutores, 

incluso de diferentes fuentes de la comunidad (museos, lugares tu­

rísticos, bibliotecas, etc.). 

Por supuesto, el papel que desempeña ~l docente frente a los 

grupos de este tipo de escuela es determinante, ya gue de momento, 

ni autoridades escolares o tutores se responsabilizan de la menci~ 

nada problemática. Si así lo 'hicieran sería ideal. Luego enton-­

ces, la respónsabilidad de motivar al alumno recae sobre todo en -

el docente, y para contribuir a su tarea; en este trabajo la sus-­

tentante ha optado por seleccionar y sugerir, precisamente, ague--
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llas técnicas y situaciones que por haberse puesto en práctica y 

resultadQ efectivas en la enseñanza del idioma extranjero durante 

su labor docente frente a grupos de esta escuela, han sido las más 

funcionales .• 

Se sugiere sobre todo que tal docente se auxilie de las dif~ 

rentes maneras de incentivar expuestas en el trabajo, no hay una -

postura definida, ya que la exponente sugiere que cada grupo o in­

dividuo es diferente, por lo tanto, el educador deberá seleccionar 

la técnica mas idónea según el grupo o el caso. 

Con lo·que respecta al plan de clase semanal, se desean des­

tacar las ventajas del mismo, ya que permite cierta flexibili­

dad, dando oportunidad ·para que tanto maestros corno alumnos obten­

gan mayores beneficios, los primeros haciendo cambios imprevistos 

para efectuar de un modo más positivo la enseñanza, los últimos te 

niendo oportunidad de ser reconocidos y llegar a ..La etapa de inte­

gración con el aprendizaje del segundo idioma, sobrepasando así, 

los aspectos memoristicos y repetitivos característicos de la tec­

nología educativa. Sin embargo, hay que enfatizar que en el proc~ 

so enseñan.za-aprendizaje de un idioma extranjero en estas. escuelas, 

esta etapa· (de mernoración .Y repetición) sí es necesar.;t.a, y es pre­

cisamente, en este momento inicial cuando.se podría valorar lo re­

lativa a -ias situaciones conductuales. implícitas en la Tecnologia 

Educativa. 
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